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* The picture above may differ slightly to actual unit.
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BDEL501/503
HAMMER

Technical data

Hammer BDEL501  BDEL503
Power input W 720 720
No-load speed /min 0-980 0-980
Impact rate BPM 0-5200 0-5200
Impact energy J 2.0 2.0
Modes 1 3
Max capacity mm

- Concrete 22 22

- Steel - 13
“Wood - 30
Weight kg 3.0 3.0
BDEL501:

Level of sound pressure according to EN 60745:

Sound pressure (L,,) 91.0 dB(A), uncertainty (K) 3 dB(A)

Sound power (L) 102.0 dB(A), uncertainty (K) 3 dB(A)

Vibration total values (triax vector sum) according to EN 60745:

Hammer drilling into concrete (ay, o) 18.2 m/s?, uncertainty (K) 1.5 m/s?

BDELS503:

Level of sound pressure according to EN 60745:

Sound pressure (L,,) 91.0 dB(A), uncertainty (K) 3 dB(A)

Sound power (L) 102.0 dB(A), uncertainty (K) 3 dB(A)

Vibration total values (triax vector sum) according to EN 60745:

Hammer drilling into concrete (ay, 1) 18.6 m/s?, uncertainty (K) 1.5 m/s?

Chiselling (ay, creq) 15.9 m/s?, uncertainty (K) 1.5 m/s?

EC declaration of conformity
MACHINERY DIRECTIVE

€

BDEL501,BDEL503

Black & Decker declares that these products described under
"technical data" are in compliance with:
2006/42/EC, EN60745-1, EN60745-2-6,

For more information, please contact Black & Decker at the
following address or refer to the back of the manual.

The undersigned is responsible for compilation of the technical
file and makes this declaration on behalf of Black & Decker.

K W Kevin Hewitt
’ Vice-President Global Engineering

Black & Decker Europe, 210 Bath Road, Slough,
Berkshire, SL1 3YD

United Kingdom

1-11-2009




Intended use

Your Black & Decker SDS plus rotary hammer has been
designed for drilling in wood, metal, plastics, and masonry as
well as for light chiselling applications.

Safety instructions
General power tool safety warnings

WARNING! Read all safety warnings and all
instructions. Failure to follow the warnings and
instructions listed below may result in electric shock,
fire and/or serious injury.

Save all warnings and instructions for future reference.
The term "power tool" in all of the warnings listed below refers
to your mains operated (corded) power tool or battery oper-
ated (cordless) power tool.

1. Work area safety

a. Keep work area clean and well lit. Cluttered or dark
areas invite accidents.

b. Do not operate power tools in explosive atmospheres,
such as in the presence of flammable liquids, gases
or dust. Power tools create sparks which may ignite the
dust or fumes.

c. Keep children and bystanders away while operating a
power tool. Distractions can cause you to lose control.

2. Electrical safety

a. Power tool plugs must match the outlet. Never modify
the plug in any way. Do not use any adapter plugs
with earthed (grounded) power tools. Unmodified plugs
and matching outlets will reduce risk of electric shock.

b. Avoid body contact with earthed or grounded
surfaces such as pipes, radiators, ranges and
refrigerators. There is an increased risk of electric shock
if your body is earthed or grounded.

c. Do not expose power tools to rain or wet conditions.
Water entering a power tool will increase the risk of
electric shock.

d. Do not abuse the cord. Never use the cord for
carrying, pulling or unplugging the power tool. Keep
cord away from heat, oil, sharp edges or moving
parts. Damaged or entangled cords increase the risk of
electric shock.

e. When operating a power tool outdoors, use an
extension cord suitable for outdoor use. Use of a cord
suitable for outdoor use reduces the risk of electric shock.

f. If operating a power tool in a damp location is
unavoidable, use a residual current device (RCD)
protected supply. Use of an RCD reduces the risk of
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electric shock.

Personal safety

Stay alert, watch what you are doing and use common
sense when operating a power tool. Do not use a
power tool while you are tired or under the influence
of drugs, alcohol or medication. A moment of
inattention while operating power tools may result in
serious personal injury.

Use personal protective equipment. Always wear eye
protection. Protective equipment such as dust mask,
non-skid safety shoes, hard hat, or hearing protection
used for appropriate conditions will reduce personal
injuries.

Prevent unintentional starting. Ensure the switch is in
the off-position before connecting to power source
and/or battery pack, picking up or carrying the tool.
Carrying power tools with your finger on the switch or
energising power tools that have the switch on invites
accidents.

Remove any adjusting key or wrench before turning
the power tool on. A wrench or a key left attached to a
rotating part of the power tool may result in personal injury.
Do not overreach. Keep proper footing and balance at
all times. This enables better control of the power tool in
unexpected situations.

Dress properly. Do not wear loose clothing or
jewellery. Keep your hair, clothing and gloves away
from moving parts. Loose clothes, jewellery or long hair
can be caught in moving parts.

If devices are provided for the connection of dust
extraction and collection facilities, ensure these are
connected and properly used. Use of dust collection can
reduce dust-related hazards.

Power tool use and care

Do not force the power tool. Use the correct power
tool for your application. The correct power tool will do
the job better and safer at the rate for which it was
designed.

Do not use the power tool if the switch does not turn it
on and off. Any power tool that cannot be controlled with
the switch is dangerous and must be repaired.
Disconnect the plug from the power source and/or the
battery pack from the power tool before making any
adjustments, changing accessories, or storing power
tools. Such preventive safety measures reduce the risk of
starting the power tool accidentally.

Store idle power tools out of the reach of children and
do not allow persons unfamiliar with the power tool or
these instructions to operate the power tool. Power
tools are dangerous in the hands of untrained users.
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Maintain power tools. Check for misalignment or
binding of moving parts, breakage of parts and any
other condition that may affect the power tools
operation. If damaged, have the power tool repaired
before use. Many accidents are caused by poorly
maintained power tools.

Keep cutting tools sharp and clean. Properly
maintained cutting tools with sharp cutting edges are less
likely to bind and are easier to control.

Use the power tool, accessories and tool bits etc. in
accordance with these instructions, taking into
account the working conditions and the work to be
performed. Use of the power tool for operations different
from those intended could result in a hazardous situation.

5. Service
a. Have your power tool serviced by a qualified repair

person using only identical replacement parts. This
will ensure that the safety of the power tool is maintained.

Additional power tool safety warnings

A\

Warning! Additional safety warnings for grinding,
sanding, wire brushing, polishing or abrasive cutting-
off operations

o Wear ear protectors. Exposure to noise can cause hear-
ing loss.

« Use auxiliary handles supplied with the tool. Loss of
control can cause personal injur.

+ Hold power tool by insulated gripping surfaces when

performing an operation where the cutting accessory
may contact hidden wiring or its own cord.Cutting ac-
cessory contacting a "live" wire may make exposed metal
parts of the power tool "live" and could give the operator
an electric shock.

+ Never use a chisel accessory in rotary mode. The acces-
sory will bind in the material and rotate the drill.

« Use clamps or another practical way to secure and sup-
port the workpiece to a stable platform. Holding the work
by hand or against your body leaves it unstable and may
lead to loss of control.

« Before drilling into walls, floors or ceilings, check for the
location of wiring and pipes.

+ Avoid touching the tip of a drill bit just after drilling, as it
may be hot.

« The intended use is described in this instruction manual.
The use of any accessory or attachment or performance
of any operation with this tool other than those recom-
mended in this instruction manual may present a risk of
personal injury and/or damage to property.

Safety of others

« This appliance is not intended for use by persons (includ-
ing children) with reduced physical, sensory or mental
capabilities, or lack of experience and knowledge, unless
they have been given supervision or instruction concern-
ing use of the appliance by a person responsible for their
safety.

« Children should be supervised to ensure that they do not
play with the appliance.

Residual risks.

Additional residual risks may arise when using the tool which
may not be included in the enclosed safety warnings. These
risks can arise from misuse, prolonged use etc.

Even with the application of the relevant safety regulations
and the implementation of safety devices, certain residual
risks can not be avoided. These include:

« Injuries caused by touching any rotating/moving parts.

« Injuries caused when changing any parts, blades or ac-
cessories.

« Injuries caused by prolonged use of a tool. When using
any tool for prolonged periods ensure you take regular
breaks.

« Impairment of hearing.

Health hazards caused by breathing dust developed when
using your tool (example:- working with wood, especially
oak, beech and MDF.)

Vibration
The declared vibration emission values stated in the technical

data and the declaration of conformity have been measured
in accordance with a standard test method provided by EN
60745 and may be used for comparing one tool with another.
The declared vibration emission value may also be used in a
preliminary assessment of exposure.

Warning! The vibration emission value during actual use of
the power tool can differ from the declared value depending
on the ways in which the tool is used. The vibration level may
increase above the level stated.

When assessing vibration exposure to determine safety

measures required by 2002/44/EC to protect persons regularly
using power tools in employment, an estimation of vibration
exposure should consider, the actual conditions of use and the
way the tool is used, including taking account of all parts of the
operating cycle such as the times when the tool is switched off
and when it is running idle in addition to the trigger time.

Labels on tool
The following pictograms are shown on the tool:




Warning! To reduce the risk of injury, the user must
read the instruction manual.

Electrical safety

Wear safety glasses or goggles when operating this
tool.

Wear ear protection when operating this tool.

D This tool is double insulated; therefore no earth wire
is required. Always check that the power supply
corresponds to the voltage on the rating plate.

« |f the supply cord is damaged, it must be replaced by the
manufacturer or an authorised Black & Decker Service
Centre in order to avoid a hazard.

Features

This tool includes some or all of the following features.
1. Variable speed switch

. Lock-on button

. Forward/reverse switch (only for BDEL503)

. Mode selector (only for BDEL503)

. Tool holder

. Side handle

. Depth stop

~N o o wN

Assembly
Warning! Before assembly, make sure that the tool is
switched off and unplugged.

Fitting the side handle
« Turn the grip counterclockwise until you can slide the side
handle (6) onto the front of the tool.
« Rotate the side handle into the desired position.
« Tighten the side handle by turning the grip clockwise.

Fitting an accessory (fig.A)

+ Clean and grease the shank (8) of the accessory.

« Pull back the sleeve (9) and insert the shank into the tool
holder (5).

+ Push the accessory down and turn it slightly until it fits into
the slots.

« Pull on the accessory to check if it is properly locked. The
hammering function requires the accessory to be able to
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move axially several centimetres when locked in the tool
holder.

« To remove the accessory, pull back the sleeve (9) and pull
out the accessory. tool holder.

Use
Warning! Let the tool work at its own pace. Do not overload.

Warning! Before drilling into walls, floors or ceilings, check for
the location of wiring and pipes.

Selecting the operating mode (fig. B)

The tool can be used in three operating modes. Press in the
button (10) and rotate the drilling mode selector (4) towards
the required position, as indicated by the symbols.

Drilling
« Fordrilling in steel, wood and plastics, set the operating
mode selector (4) to the 4 position.modes.

Hammer Drilling
« For hammer drilling in masonry and concrete, set the
operating mode selector (4) to the T4 position
+ When hammering, the tool should not bounce and run
smoothly. If necessary, increase the speed.

Hammering

« For hammering with spindle lock, and for light chiselling
and chipping, set the operating mode selector (4) to the
T position.

« Make sure the forward/reverse switch is in the forward
position.

+ When changing from hammer drilling to chiselling, turn
the chisel to the desired position. If resistance is felt
during mode change, slightly turn the chisel to engage the
spindle lock.

Warning! If your hammer is a 1 mode unit (BDEL501), It only
has one function - hammer drilling. It can’t select operating
mode.

Selecting the direction of rotation
This function is included on only certain models (BDEL503).
For drilling, and for chiselling, use forward (clockwise) rotation.
For removing a jammed drill bit, use reverse (counterclock-
wise) rotation.
« To select forward rotation, push the forward/reverse slider
(3) to the left.
« To select reverse rotation, push the forward/reverse slider
to the right.
Warning! Never change the direction of rotation while the
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motor is running.

Setting the drilling depth (fig. C)

+ Slacken the side handle (6) by turning the grip counter-
clockwise.

+ Set the depth stop (7) to the desired position. The maxi-
mum drilling depth is equal to the distance between the tip
of the drill bit and the front end of the depth stop.

« Tighten the side handle by turning the grip clockwise.

Switching on and off

« To switch the tool on, press the variable speed switch (1).
The tool speed depends on how far you press the switch.

« As ageneral rule, use low speeds for large diameter drill
bits and high speeds for smaller diameter drill bits.

« For continuous operation, press the lock-on button (2) and
release the variable speed switch. This option is available
only in forward (clockwise) rotation.

« To switch the tool off, release the variable speed switch.
To switch the tool off when in continuous operation, press
the variable speed switch once more and release it.

Accessories

The performance of your tool depends on the accessory used.
Black & Decker accessories are engineered to high quality
standards and designed to enhance the performance of your
tool. By us-ing these accessories you will get the very best
from your tool.

Maintenance

Your Black & Decker corded/cordless appliance/tool has been
designed to operate over a long period of time with @ minimum
of maintenance. Continuous satisfactory operation depends
upon proper tool care and regular cleaning.

Warning! Before performing any maintenance on corded/
cordless power tools:
« Switch off and unplug the appliance/tool.
+ Or switch off and remove the battery from the appliance/
tool if the appliance/tool has a separate battery pack.
« Orrun the battery down completely if it is integral and then
switch off.
« Unplug the charger before cleaning it. Your charger does
not require any maintenance apart from regular cleaning.
+ Regularly clean the ventilation slots in your appliance/tool/
charger using a soft brush or dry cloth.
+ Regularly clean the motor housing using a damp cloth. Do
not use any abrasive or solvent-based cleaner.
+ Regularly open the chuck and tap it to remove any dust
from the interior (when fitted).

Protecting the environment

E Separate collection. This product must not be
mmm  disposed of with normal household waste.

Should you find one day that your Black & Decker product
needs replacement, or if it is of no further use to you, do not
dispose of it with household waste. Make this product avail-
able for separate collection.

Separate collection of used products and packaging
allows materials to be recycled and used again.
Re-use of recycled materials helps prevent environ-
mental pollution and reduces the demand for raw
materials.

Local regulations may provide for separate collection of elec-
trical products from the household, at municipal waste sites or
by the retailer when you purchase a new product.

Service Information

Black & Decker offers a full network of company-owned and
authorized service locations throughout Asia. All Black &
Decker Service Centers are staffed with trained personnel

to provide customers with efficient and reliable power tool
service.Whether you need technical advice, repair, or genuine
factory replacement parts, contact the Black & Decker location
nearest to you.

Notes

+ Black & Decker's policy is one of continuous improvement
to our products and, as such, we reserve the right to
change product specifications without prior notice.

+ Standard equipment and accessories may vary by
country.

+ Product specifications may differ by country.

+ Complete product range may not be available in all
countries.

+Contact your local Black & Decker dealers for range
availability.

Black & Decker Europe, 210 Bath Road, Slough,
Berkshire, SL1 3YD, United Kingdom
23/07/2012
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*BaLua Moaenb MOXET UMETb TOJIbKO OAVIH PEXIM
cepneHua (BDEL501). B stom cnyuae, nepeknio-
yatenb peXKNMOB cBeprieHnA (4) Ha UHCTPYMeHTe
OTCYTCTBYET, KaK U306paxeHo Ha pucyHke D. B

C

BDELS501

* [laHHOe n3o6paxeHne MoXeT crnerka oTAMYaTbes OT haKTUYECKOro MHCTPYMEHTa.



BDEL501/503
NEP®OPATOP
TexHUYeCKMe XxapaKTepuCTUKN
MNepdopaTtop BDEL501 BDEL503
MoTtpebnsiemas
MOLLHOCTb Bt 720 720
CkopocTb 6e3 Harpy3ku
o6/munH  0-980 0-980

YactoTta yaapos ya/muH 0-5200 0-5200
OHeprus yaapa Ox 2,0 2,0
Kon-Bo pexvmoB 1 3
MakcumanbHbI fuameTp CBepreHus

BeToH MM 22 22

Cranb MM - 13

[peBecuHa MM - 30
Bec kr 3,0 3,0
BDEL501:

YpoBeHb 3ByKOBOro fiaBNeHUsi B COOTBETCTBUMN
c EN 60745:

3sykosoe AasneHue (L,,) 91,0 AB(A), norpeiHocTs
(K) 3 AB(A), AkycTudeckas MowHocTb (L)

102,0 ob(A), norpewHocTb (K) 3 oB(A)

CyMMma Benu4uH BUGpaumm (Cymma BeKTOpPOB Nno
TPeM 0CAM), U3MEPEHHbIX B COOTBETCTBUU CO
ctaHpapTtom EN 60745:
CsepneHue c ygapom B 6eToHe (a
norpetHocTs (K) 1,5 m/c?

18,2 mic?,

h, HD)

BDEL503:

YpoBeHb 3ByKOBOro AaBNeHUsi B COOTBETCTBUMN
c EN 60745:

3sykosoe AasneHue (L) 91,0 AB(A), norpeiHocTs
(K) 3 AB(A), AkycTudeckas MowwHocTb (L)
102,0 ab(A), norpewHocTs (K) 3 AB(A)

Cymma BenuumH BUGpaumum (cymma BeKTOpOB no
TPEeM 0CAM), U3MEPEHHbIX B COOTBETCTBUU CO
ctaHpapTtom EN 60745:

CaepneHue c yaapom B GeTtoHe (a, ,,,) 18,6 m/c?,
norpewHocTb (K) 1,5 m/c?, fonbneHve (a
15,9 m/c?, norpetwHocTb (K) 1,5 m/c?

h, Cheq)
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PYCCKUW A3bIK

Oeknapauusa coorBetcTBUS EC
AWPEKTMBA MO MEXAHWUYECKOMY
OBOPY[OBAHMIO

C€

BDEL501,BDEL503
Black & Decker 3asBnseTt, 4To npoAykThl, 0603Ha-
YeHHble B pasfene «TexHW4eckne xapakTepucTUKNY,
NOJTHOCTLIO COOTBETCTBYIOT cTanAapTam: 2006/42/EC,
EN60745-1, EN60745-2-6.

3a gononHuTensHon nHopmaumein obpalaitech
B Black & Decker no ykasaHHOMY HUxe agpecy unm
no agpecy, ykasaHHOMY Ha MocrnefHen cTpaHuue
pykoBoACTBa.

HwxenognvcasLlueecs MULO NOMHOCTbIO OTBEYaeT 3a
COOTBETCTBUE TEXHUYECKNX JaHHbIX U AienaeT 3To 3a-
sBnieHne oT nmeHn dupmebl Black & Decker.

(.

KeBuH XbtontT (Kevin Hewitt)
Buue-npesnaeHT otaena
MWUPOBOrO NPOEKTUPOBaHMUS
Black & Decker Europe,

210 Bath Road, Slough,
Berkshire, SL1 3YD

United Kingdom

1-11-2009

HasHaueHue

Baw nepdopartop SDS plus Black & Decker npea-
HasHayeH [nsi CBEpNIeHNUs OTBEPCTUI B ApeBECUHe,
MeTanrne, nnactMacce, KUPNUYHON Knagke, a Takxe
nerkoro fon6neHus.

WUHCTpyKUMM NO TeXHUKe 6e3onacHocTH

O6wwme npasuna 6esonacHocTy Npu paborte
C 3NEeKTPOUHCTPYMEHTaMU

A\

BHUMAHMUE! BHumaTenbHO NnpoyTuUTe BCE
MHCTPYKLMUK No 6e3onacHOCTU M pyKoBOA-
CTBO No 3kcnnyaTtauuu. HecobniogeHve
BCEX NEPEYUCNEHHbIX HUXe npaBun 6es-
OMacHOCTU U UHCTPYKLWIA MOXET NpUBECTU
K NOpaXXeHUo dNEeKTPUYECKUM TOKOM, BO3-
HUKHOBEHUIO Noxapa W/unu nonyyeHuto
TSXENon TpaBMbl.

CoxpaHuUTe BCe MHCTPYKLMM MO 6e30NacCHOCTH U py-
KOBOACTBO M0 3KCNAyaTauum Ans ux ganbHeunwero
MCNonb30BaHUA. TePMUH «DNEKTPOUHCTPYMEHT»
BO BCEX MPUBEAEHHbIX HIXe yKasaHUsiX OTHOCUTCS
k Bawemy ceTeBomy (Cc kabenem) aneKTpONHCTPYMEHTY
UMM akKkyMynsTopHomy (6ecnpoBOoAHOMY) 3MEKTPO-
WHCTPYMEHTY.

1. Be3onacHocTb paboyero mecta

a. Copepxute paboyee mecTo B YyncToTe U obe-
cneybTe Xopoluee ocBelyeHme. [1noxoe oceelle-
Hue unu Becnopsiaok Ha paboyeM MecTe MOXeT
NpUBECTM K HECYACTHOMY Cryyato.



He ucnonb3yiiTe 3NeKTPOUHCTPYMEHTbI, €CNnun
eCTb ONacHOCTb BO3ropaHusi Unv B3pbIBa, Ha-
npumep, BGNU3K Nerko BocnnameHsWnXcs
XKUAKOCTeW, ra3oB unu neinu. B npouecce
paboTbl ANEKTPOUHCTPYMEHT CO3/4aeT UCKPOBLIE
paspsiAbl, KOTOPble MOryT BOCMMAMEHUTL Mblfb
UMW roptoymne napei.

Bo BpeMs paboTbl C 311eKTPOUHCTPYMEHTOM He
nopnyckanTe 6nvM3Ko AeTein UM NOCTOPOHHUX
nuy. OTBNeYeHne BHUMaHWUS MOXET Bbi3BaTb
y Bac notepto KoHTpons Haa pabounm npoLeccom.

AnekTpo6e3onacHoCTb

Bunka kabens anekTPOMHCTPYMEHTa AOMKHa
COOTBETCTBOBATbL lITENCeNbHON po3eTke.
Hu B koeM cnyyae He BUAOM3MEHANTE BUNKY
anekTpuyeckoro kabensa. He ucnonb3ynre
coeAuHUTeNbHbIE WTencenu-nepexoaHnKu,
€CIy B CUIIOBOM Kabere 31eKTPOUHCTPYMEHTa
ecTb npoBoj 3asemneHus. Micnonb3oBaHue
opurrHanbHoi BUNkK kabens n COOTBETCTBYIO-
e en WrencenbHON PO3eTKN yMeHbLUaeT pUck
nopaxeHus dN1eKTPUYECKUM TOKOM.

Bo Bpemsi paGoThbl C 3N1€KTPOUHCTPYMEHTOM
n3beraiiTe )U3MYECKOro KOHTAKTa C 3a3eMIeH-
HbIMW 06LEKTaMK, TaKMMK Kak TpyGonpoBoabl,
paavaTopbl OTONNEHUS, 3NEKTPONMUTLI U XO-
noAunbHUKKN. PUCK NopaxeHns anekTpuyeckum
TOKOM yBenuuuBaetcs, ecnv Bale Teno 3asem-
neHo.

He ncnonb3yiTe 3MeKTPOMHCTPYMEHT nopa
AO0XAEM UNKU BO BraxHom cpepe. MNonagaHve
BO/bl B 3M1EKTPOMHCTPYMEHT yBEeNMYMBaET pUCck
nopaxeHuns 3NeKTPUYECKUM TOKOM.

BepexHo oGpawanTecb C 3NeKTPUYECKUM
kabenem. Hu B koem cnyyae He ucnonb3ymnte
kabenb ANA NepeHOCKM 3NeKTPOUHCTPYMEeHTa
WUNu ANA BbITATUBAHUS €ro BUNKU U3 WITen-
cenbHOM po3eTkU. He noaBepranTe anekTpu-
yeckuit kabenb Bo3AelCTBUIO BbICOKUX TeM-
nepaTyp 1 CMa304HbIX BELECTB; fiepXKUTE ero
B CTOPOHE OT OCTPbIX KPOMOK U ABUXYLUUXCS
yacTen MHCTpyMeHTa. [ToBpexaeHHbI unu 3a-
nyTaHHbI kaberb yBenuunBaeT puck nopaxeHus
3MNEKTPUYECKUM TOKOM.

Mpu pa6oTe ¢ aNEKTPOUHCTPYMEHTOM Ha
OTKPbITOM BO3AyXe UCNOMNb3yiTe YANUHU-
TenbHbIN Kabenb, NnpeAHa3Ha4YeHHbIW ANA
HapyXHbIX paboT. Micnonb3oBaHue kabens,
npurogHoro Ans paboTbl Ha OTKPLITOM BO3AyXe,
CHUXaeT PUCK NOpaxeHUsl ANIEKTPUHECKNM TOKOM.
Mpu Heo6xoaumMocTu paboThbl C 3NEKTPO-
WHCTPYMEHTOM BO BNaxHoW cpefe UCMNONb-
3yNTe UCTOYHMK NUTAHUA, 06OpPYAOBaHHbIN
YCTPONCTBOM 3aLMTHOrO oTkNtoveHus (¥Y30).
Mcnonb3oBanue Y30 cHuxaeT puck nopaxeHus
3MNEeKTPUYECKUM TOKOM.

JInyHas 6e3onacHocTb

Mpu paboTe c aneKTPOMHCTPYMeHTamMm byabTe
BHMMAaTenbHbI, creauTe 3a Tem, 4to Bel aena-
eTe, M pyKOBOACTBYNTECH 3 paBbIM CMbICIIOM.
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He ucnonb3yiiTe 3aNeKTPOMHCTPYMEHT, ecnu
Bbl ycTanu, a Takxe HaxoAscb noj AencTBuemM
ankorons UMY NOHWXalLWMX PeakL Mo nekap-
CTBEHHbIX NpenapaToB v Apyrux cpeacTs. Ma-
nenLas HeOCTOPOXHOCTb NpW paboTe ¢ anekTpo-
MHCTPYMEHTaMn MOXeT NPUBECTU K Cepbe3Hoi
TpaBme.

Mpu paboTe ncnonb3ynTte cpeacTsa UHAMU-
BuayanbHow 3awuThl. Bcerna HapeBanTe 3a-
WUTHBIEe 04KK. CBOEBPEMEHHOE UCMOoMNb3oBaHue
3aLLUNUTHOTO CHapPSHKeHWUS, @ UMEHHO: Mblne3alunT-
HOW Macku, BOTUHOK Ha HeckonbasiLleli NoaoLLBe,
3aLMTHOTO WMeMa UM NpoTUBOLLYMOBbLIX Ha-
YLIHWKOB, 3HAYNTENbHO CHU3UT PUCK NOMyYeHus
TpaBMbl.

He nonyckaiiTe HenpeAHaMepeHHOro 3anycka.
Mepep Tem, Kak NOAKNIOYNTL INEKTPOUHCTPY-
MEHT K CeTU U/MNKn akKyMynaTopy, NOAHATL UNu
nepeHecTu ero, y6eauTech, 4To BbikniovaTenb
HaxoA4uTCA B MOMOXEHUU «BblKNOYeHo». He
nepeHocuTe 3NeKTPOMHCTPYMEHT C HaxaToii
KHOMKOW BbIKItOYaTeNs U He NoAKIoYanTe k ceTe-
BOW PO3€TKE 3NIeKTPOUHCTPYMEHT, BblKnioyaTeslb
KOTOPOro YCTaHOBIIEH B MOMOXEHNE «BKITYEHOY,
3TO MOXeT NPUBECTU K HECHACTHOMY Cy4alto.
Mepen BkNoYeHWEM 3NEKTPOUHCTPYMEHTa
CHUMUTE C Hero Bce PerynupoBOYHble UMK
raeyHble Kno4m. PerynmpoBoyHbIN N ragyHbln
KITHoY, OCTaBreHHbI 3aKpenneHHbIM Ha BpaLiato-
LLieiiCsi YacTy ANeKTPOUHCTPYMEHTA, MOXET cTaTb
NPUYUHOW TAXENOW TPaBMbl.

Pab6oTaiiTe B ycTonuymBom nose. Bcerga coxpa-
HANTe paBHOBeCHUE U YCTOWYMBYH No3y. OTO
no3BonuT Bam He NoTepsiTb KOHTPOIL NpU paboTe
C 9NEKTPOUHCTPYMEHTOM B HenpeaBUAEHHON
cuTyaumm.

OpeBanTecb COOTBETCTBYHOLWMUM 06pa3om.
Bo Bpems paboThl He HapeBaliTe cBO60AHYIO
oAexay unu ykpaweHnus. Cneaute 3a Tem,
4yTO6bI Bawm Bonockl, oaexaa unu nepyatku
HaxoAunUCcb B MOCTOAHHOM OTAaneHuu ot
ABUXYLUMXCA YacTen UHCTpymeHTa. CBo6oaHas
ofexnaa, ykpaLleHus Un AnUHHbIE BONOCHI MOTYT
nonacTb B ABUXYLIMECS YaCTU MHCTPYMEHTA.
Ecnu anekTpoMHCTPYMeHT cHabxeH ycTpon-
cTBOM cbopa u yaaneHus nbinu, yéeautecs,
YTO AaHHOE YCTPOWCTBO MOAKIIOYEHO U UC-
nonb3yeTcsA Haanexawmum obpa3som. Vicrnonb3o-
BaHve yCTPOIiCTBa MblfieyAaneHuns 3HaumTenbHo
CHUXaeT pUCK BO3HWKHOBEHWUS HECYaCTHOro
cnyy4asi, CBSI3aHHOTO C 3anblNeHHOCTbio paboyero
npocTpaHcTBa.

Wcnonb3oBaHue 3neKTPOUHCTPYMEHTOB U TeX-
HUYeCcKuin yxopn

He neperpyxainte anekTpouHcTpymeHT. Uc-
nonb3yinTe Baw MHCTPYMEHT MO Ha3HaYeHMIO.
OneKTPOMHCTPYMeHT paboTaeT HagexHo u 6es-
onacHo TONbKO Npu cobrAeHN napameTpos,
yKa3aHHbIX B €70 TEXHUYECKUX XapakTepucTukax.
He ucnonb3yiiTe 3NeKTPOMHCTPYMEHT, ecnu
ero BblKNloYaTenb He ycTaHaBnuBaeTcs



B MOMoXeHWe BKITOYEHUSA UMK BbIKITIOYEHUSA.
OreKkTPOMHCTPYMEHT C HEUCNPABHbIM BbiKiova-
Tenem npeacTaBnseT OnacHOCTb W NOANEXUT
PEeMOHTY.

c. OTknwuyaiTe 3INEeKTPOMHCTPYMEHT OT ceTeBOMN
po3eTku U/unun U3BnekanTe akKymynsatop
nepep perynupoBaHueM, 3aMeHOW NpuHaa-
NeXHOCTEeW UMW NpU XpaHEHUU INEeKTPOUH-
cTpyMeHTa. Takue Mepbl NPefOCTOPOKHOCTU
CHUXAIOT PUCK CIy4alHOro BKITIOYEHNS 9N1eKTPO-
MHCTPYMeHTa.

d. XpaHuTe Heucnonb3lyeMble 3NEKTPOUHCTPY-
MeHTbl B HEJOCTYMHOM ANA AeTeil MecTe U He
no3BonsANTe NULam, He 3HaKOMbIM C 3NeKTPO-
WHCTPYMEHTOM UIN faHHBIMU MHCTPYKLIUSIMMU,
paboTaTh C 3NeKTPOMHCTPYMEHTOM. JNeKTpo-
VHCTPYMEHTbI NPeACTaBNsAT ONacHOCTb B pykax
HeoMbITHbIX NoNb3oBaTeneil.

e. PerynspHo npoBepsiiTe UCMPABHOCTbL 3nek-
TpouHcTpyMeHTa. MpoBepsaiTe TOYHOCTbL CO-
BMeLUeHUA 1 NerkocTb NepemeLleHns NoaBUX-
HbIX YacTeWl, LeNOCTHOCTL AeTanen u NobbIX
APYruX 31eMEHTOB 3/1IeKTPOMHCTPYMEHTA, BO3-
AeNCTBYOLWMX Ha ero pa6oTy. He ucnonb3ayiite
HeucnpaBHbI 3NEKTPOUHCTPYMEHT, noka
OH He OyAeT MONMHOCTbIO OTPEMOHTUPOBAH.
BOonbLIMHCTBO HECYACTHbIX CryyaeB sBNAOTCS
CrneAcTBNEM HEAOCTAaTOYHOro TEeXHUYECKOro
yX0[a 3a 3NeKTPONHCTPYMEHTOM.

f. CneauTte 3a OCTPOTOM 3aTOYKU U YMCTOTOMN
pexylwmx npuHaanexHocTen. MNpuHaanexHo-
CTW C OCTPbIMU KPOMKaMM NO3BONSAT n3bexatb
3aKnUHWMBaHWS 1 AenatoTt paboTy MeHee yTOMU-
TenbHOM.

g. MWcnonb3yiiTe aNneKTPOUHCTPYMEHT, akceccy-
apbl U Hacagku B COOTBETCTBUU C AAHHbIM
PykoBoACTBOM U1 C yyeToM paboyux ycnosumn
1 xapakTepa 6yayuiei pabotbl. icnonb3oBaHune
BMNEKTPONHCTPYMEHTA He MO HasHaYeHMIo MOXeT
co3/aTb ONACHYI0 CUTYaLMIo.

5. TexHuueckoe ob6cnyxuBaHue

a. PemoHT Bawero anekTpoMHCTPyMeHTa AOMmkKeH
NpoU3BOAUTLCA TONbKO KBannduumpoBaH-
HbIMM cMeunanmcTamm ¢ Ucnonb3oBaHueM
MAEHTUYHbIX 3anacHbIX YacTen. 3To obecneunt
6esonacHoCcTb Ballero anekTpoMHCTpyMeHTa
B AanbHenLlen akcnnyaTauum.

[ononHutenbHble Mepbl 6e3onacHocTH npu
pa60Te C JNIeKTPOUHCTPYMEeHTaMu

BHumaHue! [JononHutenbHble Mepbl 6e3-
oMnacHoOCTU Npu WNMdoBaHUN, 3a4UCTKe,
0YMCTKE METANNNYECKOW LLEeTKON, NONMPOBKE
1 abpasmBHON peske.

¢+ HapeBaiiTe 3awnTHbIE HayLWHUKKU. Bo3aelicTBre
Lyma MOXeT NPUBECTM K noTepe cryxa.

+ MpupaboTe nonb3ynTechb AONONHUTENbHbLIMU
PYKOATKamMu, npunaratroLmMmcs K UHCTPYMeH-
Ty. MoTeps KOHTPONS HaZ MHCTPYMEHTOM MOXeT
NPUBECTY K TSXKENOI TPaBMe.

¢ [JlepXuTe UHCTPYMEHT 3a U3ONMUPOBaAHHbIE
PYYKM Npy BbINONTHEHMU ONepaLmii, Bo Bpems
KOTOPbIX PEXYLWMUA UHCTPYMEHT MOXeET COo-
npukacaTbCcs CO CKpPbITON NMPOBOAKOW UMK
co6cTBeHHbIM kabeneM. KoHTakT pexyLiei
NPUHAANEXHOCTN C HAXOASLLMMCS NOA Hanpsixe-
HUeM NPOBOAOM fienaeT He NOKPbITbIE U3onsALmneit
MeTannuMyeckne 4actu 3NeKTPOUHCTPYMEHTA
«KUBBIMUY», YTO CO3AAET ONACHOCTb NOpaXeHUs
onepartopa 31eKTPU4eCKUM TOKOM.

¢ Hukoraa He ncnonbayiiTe 4OMNOTO B peXxvme Bpa-
LeHus. [lonoTo MoxXeT 3acTpsATb B MaTtepuarne,
3acTaBuB nepdopaTtop BpalaTbCs.

¢ Wcnonb3yiite cTpyBLUMHBI Unn Apyrue npucnoco-
6neHus ans dukcauum obpabaTeiBaemon aeTta-
11, yCTaHaBNMBasi UX TOMbKO Ha HEMOLBUXHOW
noeepxHocTu. Ecnu fnepxatb obpabaTtbiBaemyto
fAeTanb pykamu Unm ¢ ynopom B cobcTBeHHOe
Teno, TO MOXHO NOTePSATb KOHTPOMb HaA UHCTPY-
MeHTOM unu obpabaTbiBaeMom AeTanbio.

¢ [pexpae YeM CBEpPNUTL OTBEPCTUS B CTEHAX, MO~
nax unv noTonkax, NpoBepbLTE HanMyme anNekTpo-
npoBOAKK N Tpy6oNpoBOAOB.

¢ He pgoTparuBaiiTecb 40 HakoHe4HWKa cBepna
cpasy xe nocne OKOHYaHWs CBepneHus, Tak kak
OH MOXeT BbITb ropsunMm.

¢ HasHayeHue MHCTpyMeHTa onucbiBaeTCs B AaH-
HOM pPyKOBOACTBE N0 dKcnnyaTtauuu. Micnonb3osa-
HUe NoBbIX NPUHAANEXHOCTEN N Npucrnocobne-
HUI, @ TaKkxe BbINOMHEHNE AaHHbIM UHCTPYMEH-
TOM ntobbiX BUAOB paboT, He peKoMeH0BaHHbIX
[aHHbIM PyKOBOACTBOM MO 3KCMMyaTaLumn, MoxeT
NPMBECTM K HECHACTHOMY CIly4ato U/Unu noBpex-
[IEHMIO NNYHOrO NMYLLEeCTBa.

Be3onacHOCTL MOCTOPOHHUX NULY

¢ Vcnonb3oBaHue WHCTPyMeHTa (hU3NYECKU Unu
YMCTBEHHO HEMOJTHOLEHHbIMM NI0AbMU, @ Takxke
[eTbMU W HEeOMbITHBIMW Nuuamu gonyckaetcs
TONMbKO NOA KOHTPONEM OTBETCTBEHHOrO 3a WX
6e3onacHocTb nuua.

¢ He nossonsiTe AeTam urpatb C UHCTPYMEHTOM.

OcTaTouHble PUCKHU

Mpw paboTe ¢ AaHHBIM MHCTPYMEHTOM BO3MOXHO BO3-
HUKHOBEHME AOMONHUTENbBHbLIX OCTATOYHBIX PUCKOB,
KOTOpble HE BOLWIMM B ONMUCaHHbIe 3A4eCb npasuna
TeXHUKN 6e30nacHOCTU. STV PUCKU MOTYT BO3HUKHY Th
NpW HenpaBWIIbHOM UMW NMPOAOIKUTENIBHOM UCMOMb-
30BaHWM M3AENUS U T.N.

HecmoTpsa Ha cobniogeHne COOTBETCTBYIOLUMX UH-

CTPYKLWI MO TeXHWKe 6e30MacHOCTM 1 Mcnonb3oBaHue

npefoxpaHuTenbHbIX YCTPOMCTB, HEKOTOPblE OCTa-

TOYHbIE PUCKN HEBO3MOXHO MONTHOCTHIO UCKIHOUNT.

K H1uM oTHOCATCS:

¢ TpaBMbl B pesynbTaTe kacaHus BpalyaloLluxcs/
[BUTAKOLLMXCA YacTeN UHCTPYMEHTA.

¢ Puck nonyyeHus TpaBmbl BO BpeMsi CMeHbI feTa-
e NHCTPYMEHTa, HOXel unun Hacaaok.

¢ Puvck nonyyeHus TpaBMbl, CBSI3aHHbIA C Npo-
LOJKUTENbBHBIM UCMONb30BAHNEM UHCTPYMEHTA.
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Mpn ncnonb3oBaHUM MHCTPYMEHTa B TeyeHue
NpOAOMXUTENBHOrO NEepuoaa BpeMeH Aenaiite
perynsipHble nepepbiBbl B paboTe.

¢+ YxypweHwue cnyxa.

¢ Yuwep6 300poBblo B pe3ynbTaTte BAbIXaHUS Mbinu
B npouecce paboTbl C UHCTPYMEHTOM (Hanpumep,
npu obpaboTke gpeBecuHbl, B 0CO6EHHOCTH,
ay6a, 6yka v BIM).

Bu6pauums

3HayeHus ypoBHs BUGpaumn, ykasaHHbIE B TEXHUYE-
CKMX XapaKTepucTukax MHCTPYMeHTa U aeknapauuu
COOTBETCTBUS, ObINMN M3MEPEHBbI B COOTBETCTBUM CO
cTaHAapTHBIM MeTOAOM onpefeneHus Bubpauu-
OHHOro Bo3aencTeus cornacHo EN60745 n moryt
MCMNONb30BaTbCSA NPU CPaBHEHWUU XapaKTepUcTuk
Pas3nnyHbIX UHCTPYMEHTOB. MpuBeAeHHble 3Ha4YeHUs
YPOBHS BUOpaL M MOTyT Takxe UCnonb3oBaTbCs ANs
npeaBapuTeNbHON OLEHKU BEMUYMHBI BUGPALMOHHOTO
BO34ENCTBUSA.

BHumaHue! 3HayeHns BUGpaLMoHHOro Bo3aenctaus
npu paboTe C 3NeKTPOUHCTPYMEHTOM 3aBUCAT OT Buaa
paboT, BbINOMHAEMbIX AaHHBIM UHCTPYMEHTOM, U MO-
ryT OTMYaTbCs OT 3asABMNEHHbIX 3HAYEHU. YpOBEHb
BMOpaLMM MOXET NpeBbILIATL 3asABNEHHOE 3HAa4YeHNe.

Mpu oueHke cTeneHn BUGPaALMOHHOIO BO3AENCTBUS
Ons onpefeneHns HeoOGXOAWMbIX 3aLUTHBIX Mep
(2002/44/EC) pns niogen, ncnonb3yowmux B Npo-
uecce paboTbl 3NEKTPOUHCTPYMEHTbI, He06X0AMMO
NpUHUMaThL BO BHUMaHWe AeCTBUTENbHbIE YCIIOBUS
MCNONb30BaHUS 3NEKTPOUHCTPYMEHTA, YYNUTbIBAsS
BCe cocTaBnsilowme paboyero uukna, B TOM Yucne,
BpeMsi, Koraa MHCTPYMEHT HaX0AMTCS B BbIKIIOYEHHOM
COCTOSIHWUW, BpeMsi, Koraa oH paboTtaeT 6e3 Harpysku,
a Takxe BpeMsi ero 3anycka u OTKIIo4YeHus.

MapkupoBKka MHCTpyMeHTa
Ha WHCTPYMEHTE UMeITCA cneaytowne 3aHaku:

®

BHumaHwme! MNonHoe o3HakomneHue ¢ py-
KOBOZCTBOM MO 3KCMyaTaLuy CHUSUT pUcK
nonyyYeHus Tpasmbl.

Mpu paboTe ¢ AaHHBIM UHCTPYMEHTOM Ha-
[eHbTE 3aLUNTHBIE OYKM UM MACKY.

Mpyn paGoTe C MHCTPYMEHTOM MCMONb3yNTe
CpeAcTBa 3alnTbl OpraHos cryxa.

AnekTpo6e3onacHOCTb

[aHHbI MHCTPYMEHT 3aliulleH ABOWHOMN
n3onsiynen, YTo UcknoyaeT noTpebHOCTb
B 3asemnswolem nposoge. Cneaute 3a
HanpsKeHWeM ANeKTpU4eckon ceTu, OHO
[OIKHO COOTBETCTBOBATb BENUYUHE, 060-
3HaYeHHON Ha MHGOPMaLMOHHOK Tabnuuke
3MEKTPOMHCTPYMEHTA.

[

¢ Bo nsbexaHune HecyacTHOro cnyvasi, 3aaMmeHa
noBpexaeHHOro kabens NMTaHus JomKHa npo-
V3BOAUTbLCS TOMbKO Ha 3aBOAe-U3roToBuTENE

UNuM B aBTOPM3OBAHHOM CEPBUCHOM LEHTpe
Black & Decker.

CocTtaBHble YacTu

Ball MHCTPYMEHT MOXeT coaepxaTb BCE UMN HEKO-

TOPbI€ 13 NEePEeUNCIIEHHbIX HUXe COCTaBHbIX YacTet:

1. KnaBuwa nyckoBoro Bbikno4aTtens
C perynupoBKoOi CKOPOCTU

2. KHomka 6110KMpPOBKM NMYCKOBOrO BblkNloYaTens

3. lepeknioyaTtenb HanpaBneHns BpaLleHns
(peBepca) (Tonbko BDEL503)

4. TepeknioyaTtenb pexnMOB CBEPIIEHUS (TONbKO
BDEL503)

5. [lepxartenb Hacaaku

6. bokoBas pykoaTka

7. OrpaHuuutens rny6uHbl CBEPReHNs

C6opka

BHumanwme! MNepes Hauanom cbopku y6eautech, 4to
MHCTPYMEHT BbIKIOYEH M OTCOEANHEH OT 311EKTPOCETH.

YcTaHOBKa GOKOBOM PYKOATKM

¢ [loBopauuBaiite pyyky B HanpaBneHuu nNpoTuB
4YacoBOW CTPenku A0 Tex nop, noka 6okosas py-
koaTKa (6) He HagBMHETCSA Ha CBOe Mocajo4Hoe
MeCTO Ha Koprnyce aMeKTPOMHCTPYMEHTa.

¢ ToBepHyB 6OKOBYI PYKOATKY, yCTaHOBUTE ee
B HE06X0aMMOoe MonoxeHune.

¢ 3aTtsHuTe GOKOBYI pYKOATKY, MOBOpaynBas ee
pyuKy B HanpaBIeHUW No YacoBOWN CTPerke.

YctaHoBka Hacagku (Puc. A)

¢ OuncTnTe n cmaxbTe XBOCTOBUK (8) Hacaaku.

¢ OTTaHUTE 3aXUMHOe KonbLo (9) 1 BCTaBbTE XBO-
CTOBWK B Aepxatenb Hacaaku (5).

¢ Haxwumaiite n nosopauuBaiiTe Hacaaky, YTobbl
XBOCTOBUK BOLLEN B LUAULbI.

¢ [oTsHWTe 3a HacafKy Ans NPOBEPKN HAAEXHOCTU
ee dmkcauun. [Ins BbINONHEHNS yaapHOW yHK-
LM Hacagka [oSkHa MMeTb HeKoTopyto cBoboay
nepemelleHns B NPOAONbHOM HanpaBneHumn
B Npejenax Heckonbkux CaHTUMETPOB.

¢ [Ina usBnevyeHus Hacagku OTTSHUTE 3aXUMHOE
KOMbLIO (9) M BBITSIHUTE HacaaKy U3 fAepxaTens.

AkcnnyaTtauusa

BHumaHue! He copcupyiite paboumnii npouecc. M3-
GeraiiTe neperpysku aNeKTPOUHCTPYMEHTA.

BHumaHue! MNpexae yem cBepnuTb OTBEpPCTUSA
B CTEHax, nosiax Unm notonkax, npoBepbTe Hanu4ne
ANeKTPONpPOBOAKM U TPYGONPOBOAOB.

Bbi6op pexuma pabotel (Puc. B)

[laHHbIN 311EKTPOMHCTPYMEHT MOXKET UCMOSb30BaTh-
cq B 3-x pexumax pabotel: Haxmute Ha kHomky (10)
1 NOBepHWTE NepekroyaTenb pexXWMoB CBEpIieHUs
(4),Bb16Vpast HyxHoe nonoxexune, 0603Ha4YeHHOE CO-
OTBETCTBYIOLLMM CHMBOJIOM.

CBeprneHue
[ins cBepneHus B MeTanne, ApeBecuHe v nnactmacce
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yCTaHOBUTE NepeknoyaTeb pexXnmMoB cBepneHns (4)
B NO3ULNIO a

CBeprneHue c yaapom

¢+ [Ins cBepneHus ¢ ygapoM B KUPNWUYHOW Knagke
1 6eToHe yCTaHOBUTE NepeksoyaTenb PeXMmMoB
cBepneHus (4) B no3nuuio Ta

¢ B pexume cBepneHus ¢ ygapoMm 3NeKTPOUHCTPY-
MEHT JomkeH paboTaTb NnaBHO, 6€3 NOACKOKOB.
Mpu Heo6x0aANMOCTH, YBENUYLTE CKOPOCTb.

Hon6nexune

¢ [lnaceepnenus c ygapom npu 3aduKkcMpoBaHHOM
LinNuHAene, a Takke Ans nerkoro 4onbnexus ycra-
HOBWTE NepekyaTesb PeXxnMoB ceepneHus (4)
Ha nosnumio T

¢ Yb6eauTechb, 4TO NepeknoyaTenb HanpaBneHus
BpaLLeHNs YCTaHOBIEH B MONIOXEHWe BpaLleHus
Brnepea.

+ [lpn nepeknioYeHnn ¢ pexmma yaapHoro ceep-
NEeHVsi B pexum AonbrieHns, noBepHUTe JONoTo
AN dukcaunm ero B HyXHoW nosuuuun. Ecnn
npy NepeknioYeHn pexumos Bbl ncnbiTbiBaeTe
3aTpyAHEeHWe, HEMHOro NoBepHUTe A0J0TO, 3a-
fenctBoBaB 6MOKMPOBKY WNUHAENS.

BHumanue! Ecnu Baw nepdopatop obopynosaH

TOMbKO OAHUM pexumom ceepnenus (BDEL501), oH

MOXeT BbINOJIHSATH TOMbKO OAHY (hYHKLMIO — CBEp-

nexve ¢ yaapom. Beibop apyroro pexvuma paboTbl

HEBO3MOXEH.

Bbi6Gop HanpaBneHus BpaLieHUs

[aHHas yHKLUMA NPUCYTCTBYET TOMBKO B HEKOTOPbIX

mopensix (BDEL503).

BbinonHsinTe cBepneHue n gonbneHue, ycTaHOBUB Ha-

npaBneHue BpalleHus Brepes (no 4acoBOW CTperke).

[Ina n3BneveHns saknNMHWBLLErO CBepna, ycTaHaBnu-

BaliTe peBepc (BpalleHne NPOTUB YaCOBOW CTPENKK).

¢ [Ins ycTaHOBKW BpalieHUs Bnepen CABUHbTE
nepeknioyaTtens HanpasneHus BpaueHus (3)
BNEBO.

¢ [ins ycTaHOBKM peBepca CABWHbLTE Mepeknioya-
Tenb HanpaBfeHUs BpalLeHNs BNpaso.

BHumaHue! Hu B koem cnyvae He uaMeHsTe Ha-

npaBneHne BpalleHus npu paboTatolem anekTpo-

nsuratene!

HacTpoiika rny6uHbl cBepnenus (Puc. C)

¢ OcnabbTe 60KOBYLO pyKOATKY (6), NOBOpaunBas ee
PYYKy B HanpaBneHun npoTuB YacoBOW CTPEsKM.

¢ YCcTaHOBWTE OTpaHUYUTENb MMy6BUHbLI CBEPREHUS
(7) Ha Heobxogumyto rny6uHy. MakcumanbHas
rny6uHa cBeprieHuUs paBHa pPacCTOsHUIO MeXAy
oCTpueM cBepna u nepegHUM TOpLIOM OrpaHnyn-
Tens rnyGuHbl cBepreHns.

¢ 3ataHuTe GOKOBYIO PYKOSITKY, MOBOpayuBas ee
PYYKy B HanpaeneHumn no 4acoBoii CTPENKe.

BkntoueHue U BbIKInoYeHne

¢ UT0Gbl BKNKOYUTL MHCTPYMEHT, HAXMUTE Ha Kna-
BULLY MYCKOBOrO BbIKMKOYATENS C PerynmpoBKoi

ckopocTu (1). CKOpPOCTb MHCTPYMEHTa 3aBUCUT
OT rMyGuHbBI HaXaTus KNaBWLWKW BbIKNoYaTens.

¢ [puHsATO Mcnonb3oBaTb Marnble YacToThl Bpa-
LeHns ans ceepn 6onbLworo AnameTpa u, cooT-
BETCTBEHHO, 6onbluMe YacToTbl BpalleHUs Ans
CBepn Manoro guametpa.

¢ [Ins HenpepbIBHOTO pexuma paboTbl HaxXMuTe
KHOMKY 6110KMPOBKM MYCKOBOTO Bbikntovatens (2)
1 OTNYCTWTE KNaBuLLYy NyCKOBOTO BbIKIIOYATENS.
OTa yHKUMS paboTaeT TOMbKO MpW BpalleHun
Bnepes (Mo 4acoBOW CTpernke).

¢ Yro6bl BBIKNIOYUTL UHCTPYMEHT, OTNYCTUTE Kna-
BULLIY NYCKOBOTO BbIKMNtoyaTens. [ns BoIKNoYeHUs
HenpepbIBHOrO pexuma paboTbl MHCTPYMeHTa
CHOBA HAXXMUTE W OTNYCTUTE KNaBULLy NyCKOBOrO
BblKntoyaTens.

ﬂOnOnHVITeanble NPUHaAANEeXXHOCTU
Mpown3BoanTenbHOCTL Ballero anekTponHCTpyMeHTa
Hanpsimyto 3aBUCUT OT MCMOMNb3YeMbIX MPUHAATEXHO-
cten. MpuHaanexHocTyn Black & Decker n3arotoBneHb!
B COOTBETCTBUM C CaMblMU BbICOKUMU CTaHAapTamu
KayecTBa M CNOCOGHbI YBENUYUTL NPOU3BOAUTENb-
HOCTb Balwero anektponHcTpymeHTa. Micnonb3ys
9TV NpUHAANEeXHoCTHU, Bbl gOCTUrHETE HaMnyyLwmnx
pesynbTaTtoB B paboTe.

TexHMYyeckoe obcnyxuBaHue

Balu anekTpuyecknit/akkyMynaTOpPHbIA MHCTPYMEHT
Black & Decker paccunTtaH Ha paboTy B Te4eHue npo-
LOIKUTENBHOTO BPEMEHU NPU MUHUMATNbHOM TEXHU-
YeckoM o6cnyxunBaHun. Cpok cnyx6bl U HAAEXHOCTb
MHCTPYMEHTa YBENMUNBaETCS Npy NpaBUnbHOM yxoae
1 PETyNsAPHON YNCTKE.

BHumanue! lNepen npoBegeHnemM TEXHUYECKOTO

ob6cnyXunBaHUs 3MeKTPUYECKOro/akKkyMynsTOpHOro

VNHCTPYMeHTa:

¢ BbIKNI0YMTE MHCTPYMEHT 1 OTKIIOUUTE €ro oT Uc-
TOYHMKA NUTaHUS.

¢ /nu BbIKNIOYUTE MHCTPYMEHT U U3BNEKUTE U3
Hero akkymynsiTop, eCrnu UHCTPYMEHT OCHaLLeH
CbEMHbIM aKKyMynsiTOPOM.

¢ B cnyvae Hanuyns BCTPOEHHOTO akkyMynsaTopa,
MOSTHOCTbIO Pa3rpy3nTe akKyMynsaTop W BbIKMIO-
YUTE MHCTPYMEHT.

¢ [leped 4YMCTKON 3apagHOro YCTPOMCTBA OTKIHO-
4uTe ero oT UCTOYHMKA NUTaHWs. Bawe 3apsigHoe
yCTpoOicTBO He TpebyeT HMKAKOro AOMONHM-
TENbHOTO TEXHUYECKOro o6CnyXuBaHus, kKpome
perynspHo YNCTKN.

¢ PerynsipHo oyuwlainTe BEHTUNSALMOHHbIE OTBEP-
CTUA UHCTPYMEHTa/3apsiAHOr0 yCTPONCTBA MArKON
LLETKON UK CyXOW TKaHb!0.

¢  PerynspHo ouunwanTe kopnyc ABuratens BrnaxHomn
TKaHblo. He ucnonb3yinTe abpasnBHble YuCTALWME
CpeAcTBa, a TakxKe YNCTSLLMe CpeaCcTBa Ha OCHO-
Be pacTBoOpuTEnew.

¢  PerynspHo packpblBaiTe NaTpoH (Npu Hanu4um)
1 BbITPAXWBAWTE U3 HEr0 BCIO HAKOMUBLLYOCS
nbifb.
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3awuTa okpyxawlLuen cpeabl

Pa3penbHbii c6op. JaHHOe n3aenuve Henb3s
YyTUNM3NpOBaTb BMECTE C 0ObIYHBIMU BbITO-
— BbIMW OTXOAAMMU.

Ecnv ogHaxapbl Bbl 3axoTuTe 3ameHnTs Balw anekTpo-
MHCTpymeHT Black & Decker nnv Bl 6onblue B HeM He
HyXfaeTecb, He BbibpackiBaliTe ero BMecTe ¢ ObiTo-
BbIMU oTx0oAamun. OTHecWTe U3fenue B cneumanbHbIn
NPUEMHBIA MYHKT.

PasfenbHblil c60p U3[ENUit C UCTEKLWUM

% CPOKOM CIyXBbl 1 UX YNaKkoBOK No3Bonser
nyckaTtb UX B nepepaboTky W MOBTOPHO
ucronb3oBats. Mcronb3osaHue nepepabo-
TaHHbIX MaTepuarios noMoraet 3alwnwaTb
OKpYXKaloLLyIo Cpefly OT 3arpsi3HeHNs U CHU-
XaeT pacxof CbipbeBbIX MaTepuasnos.

MecTHoe 3aKkoHOAaTENbCTBO MOXET 06ecneynTs c6op
CTapbIX 3MeKTPUYECKUX NPOAYKTOB OTAEMLHO OT Bbl-
TOBOTO MycOpa Ha MyHULMNanbHbIX CBarkax 0TXOL0B,
1nu Bbl MoXeTe caaBaTh UX B TOPrOBOM NPenpUiTUM
NpU MOKYMKe HOBOTO U3Aenus.

WHdopmaumsa no TexHnueckomy
o6cnyXuBaHuIo

Black & Decker umeeT o6LUMpHYt0 CeTb NpUHaAnexa-
LLMX KOMNaHUN aBTOPU30BAHHbIX CEPBUCHBIX LIEHTPOB
Ha TeppuTOopumM BCceit A3uun. B Lensax npegoctaBneHust
KnueHTam apHeKTUBHOIO N HAAeXHOro TEXHUYECKOTO
obcnyxunBaHNsA 3NeKTPOUHCTPYMEHTOB BO BCEX Cep-
BUCHBbIX LieHTpax Black & Decker paboTaeT 06y4eHHbIN
nepcoHan. Ecnu Bbl HyxaaeTecb B TeXHUYECKOW
KOHCYMNbTaLMW, PEMOHTE UMK MOKYMKe OPUTMHANbHBIX
3anacHbIx YacTei, obpaTuTech B BGnivxanwumin k Bam
cepBucHbIii LeHTp Black & Decker.

MNpumeyanus

¢ Monwutuka Black & Decker HaueneHa Ha nocto-
SIHHOE YCOBEpPLUEHCTBOBAaHWE Hallel NpoayKLnn,
noaTomy upma octaBnsieT 3a coboit npaBo u3-
MeHATb TEXHUYECKME XapaKkTepUCTUKN U3aenui
6e3 NnpeaBapuTENBLHOTO YBEAOMIIEHUS.

¢+ CraHpapTHOe o6opyfoBaHve N AOMOMNHUTENbHbIE
NpYHaANEXHOCTU MOTYT MEHSITbCS B 3aBUCUMO-
CTW OT CTpPaHbl NpoAax.

¢ TexHu4yeckue xapakTepUCTUKN NPOAYKTOB MOTYT
pasnuuaTtbCsi B 3aBUCMMOCTM OT CTpaHbl Npofax.

¢ [onHasi NUHWS NPOAYKTOB NPUCYTCTBYET Ha PbIH-
Kax He BCeX CTpaH.

¢ [insnony4yeHus MHcopmauum kacaternbHO NHUN
npoaykToB B Baweit ctpaHe obpaTtuTech B 6mu-
XaWwuin cepBucHbIi LeHTp Black & Decker.
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BN3K 3HA AEKKEP

[apaHTuiiHblE ycnosus

YBaxaeMmblii nokynartens!

1.

1.1.

1.2.

1.3.

1.4.

Mo3apaBnsiem Bac c nokynkow BbICOKOKa-
yectBeHHoro usgenus bJIOK SH, OEKKEP
1 Bblpaxaem npusHaTenbHocTb 3a Balu Bbl-
6op.

HapexHas pabota faHHOro nsgenus B Te-
YeHue BCEro cpoka aKkcnnyaTtaumm - npeg-
MeT ocoboi 3ab60Tbl HALLMX CEPBUCHbLIX
cnyx6. B cny4ae BO3HWMKHOBEHWSI KaKUX-
nnbo npobnem B npoLecce aKcniyaTauum
nspgenua pekomeHgyem Bam obpaluatbes
TOMNbKO B aBTOPU30BaHHbIE CEPBUCHbIE Op-
raHvusauum, agpeca n tenedoHbl KOTOpPbIX
Bbl cMoxeTe HanTu B MapaHTUHOM TanoHe
WY y3HaTb B MaraaviHe. Hawum cepBucHble
CTaHUUK - 3TO He TOMbKO KBanuuumpo-
BaHHbI PEMOHT, HO U LUMPOKNIA BbIGOP
3anyacten 1 NpUHaanexXHoCTewn.

Mpw nokynke nsgenus TpebyiiTe NpoBepku
ero KOMMMeKTHOCTU W ucnpasHocT B Ba-
LeM NPUCYTCTBUU, UHCTPYKLMIO MO 3KC-
nnyartauum v 3anorHeHHbIn MapaHTUiHbIN
TanoH Ha pycckoM fA3bike. [Npu oTcyTCcTBUM
y Bac npaBunbHo 3anonHeHHoro apax-
TUAHOTO TanoHa Mbl Byaem BbIHYXOEHb!
OTKNOHWUTL Balum npeteHsum no kavectsy
[aHHOro nagenus.

Bo usbexaHvie HegopasymeHuit ybeautens-
HO npocum Bac nepep Hayanom paboThbl
C U3fienMeM BHUMATENlbHO 03HAaKOMUTLCS
C WHCTPYKLMEN NO ero aKcnnyaTaumu.
O6pallaem Balle BHUMaHWe Ha UCKIHO-
4nTENbHO GbLITOBOE Ha3Ha4YeHWe AaHHOro
n3penus.

lMpaBoBOW OCHOBOW HACTOALWMX rapaH-
TUMHBIX YCMOBUIN ABNSAETCS AencTBytoLlee
3akoHoaaTenbCTBO M, B YAaCTHOCTU, 3aKOH
"0 3almTe npaB notpedbutenen”.
[apaHTWIHbIA CPOK Ha JaHHOe uagenue
cocTaBnseT 24 mMecsua 1 UCHUCNSETCH CO
OHSA NPoAaXu Yepes PO3HUYHYIO TOProByto
ceTb. B cnyyae ycTpaHeHVs HefoCcTaTKoB
N30enusi, rapaHTUNHbIN CPOK NpoasieBaeTcs
Ha nepuos, B TEHEHME KOTOPOro OHO He UC-
nonbL30Banochk.

Cpok cnyx6bl nsgenus - 5 net (MMHMManb-
HbIV, yCTaHOBIEHHbIV B COOTBETCTBUM C 3a-
koHom "O 3awmTe npaB notpedbutenen”).
Hawwm rapaHTuiiHble obs3aTenbcTea pac-
NPOCTPAHSAIOTCA TONBKO HA HEUCNPABHOCTY,
BbISIBIEHHbIE B TEYEHNE rapaHTUIHOIO Cpo-
Ka 1 0ByCrnoBneHHbIE NPOU3BOACTBEHHLIMM
N KOHCTPYKTUBHBIMU (hakTopamm.

zst00192969 - 08-11-2012

6.1.
6.1.1.
6.1.2.

oo
RGN
[XSEN

6.2.

6.3.

6.4.
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[apaHTuiiHble 0bs3aTenbcTBa HEe pacnpo-
CTpaHsItoTCS:

Ha HeucnpaBHOCTV n3genusi, BOHUKLIVE
B pe3ynbrare:

HecobntoaeHus nonb3oBatenem npeanvca-
HUWA MHCTPYKLMM MO 3KCNIyaTaumm nsgenus.
MexaH14ecKkoro NoBPeXAeHNs!, BbI3BaHHOTO
BHELUHVM yAapHbIM UIN FH06bIM MHBLIM BO3-
nencTemem.

. Micnonb3oBaHus nsgenusa B npocdeccuo-

HanbHbIX Lensix n obbémax, B kommep4e-
CKuX Lenax.

. MNMpvMeHeHNs n3nenus He NO Ha3HaAYEHUHO.
. CtuxwuiiHoro 6eacTeus.
. HebnaronpuaTHbix aTMOCGepHbIX U UHbIX

BHELLHMX BO3OENCTBUIA Ha n3aenue, Takux
KaK [OX[b, CHEr, MOBbILLEHHas BNa)XHOCTb,
HarpeB, arpeccvBHble Cpefbl, HECOOTBET-
CTBME NapaMeTPOB NUTAIOLLIEN AMEKTPOCETN
napameTpam, ykazaHHbIM Ha UHCTPYMEHTE.

. Wicnonb3oBaHuns npuHagnexHocTewn, pac-

XOAHbIX MaTepuanoB U 3anyacTtew, He
PEKOMEHOOBaHHbIX UMK He 0,q06peHHbIX
npoussoauTenem.

. MpOHUKHOBEHUS BHYTPb U3AENNS MOCTOPOH-

HMX NMPeaMeToB, HAaCeKOMbIX, MaTepuanos
VN BELLECTB, He ABMSIOLLNXCS OTXOAaMM,
COMpPOBOXAALWMMN NPUMEHEHNE MO Ha-
3HAYeHMIo, TaKMMU KaK CTPY>KKa OMUIKu
nnp.

Ha MHCTpyMeHThI, noaseprasLLKecs BCKPbI-
TUIO, PEMOHTY UNU moaudukauum BHe
YMOMHOMOYEHHON CEPBUCHON CTaHLMN.
Ha npuHagnexHocTun, 3anyacTtu, Bbllues-
e n3 cTposi BCreAcTBME HOPMarnbHOro
M3HOCA, W pacxofHble maTepuarnbl, Takne
Kak MpMBOAHbLIE PEMHM, YrofbHbIE LLETKY,
aKKyMyNATOpHble 6aTapeun, HOXW, NUIKK,
abpasmBebl, NUIbHbIE AWUCKKU, cBEpna, Bypbl
nT. .

Ha HencnpaBHOCTM, BO3HUKLLNE B pe3yrib-
TaTe neperpyskn UHCTPYMEHTA, NMoBrekLemn
BbIXO[, U3 CTPOSA 3reKkTpoAsuratens unu
Apyrux ysnoB u getaneii. K 6e3ycnoBHbIM
npu3Hakam neperpysku U3genust OTHoCAT-
Cs1, MOMMMO MPOYMX: NOSBMEHNE LIBETOB M0-
6exanoctu, AeopmaLms unm onnaeneHne
fetanen v ysnos usgenusi, NOTEMHeHne
unu obyrnmeaHve M3onALUM NPOBOAOB
anekTpoaBuratens noj BO34eNCTBUEM
BbICOKOW Temneparypbl.

G Y

Bnak aHA [ekkep Mbx
Bnak aHa [ekkep LLTtpacce, 40
65510 NawTanH, Nepmannsa



Ne 1

Ne 2

Ne 3

Ne 4

Order No. / 3aka3 N2 / 3amoBneHHs Ne

Order No. / 3aka3 N2 / 3amoBneHHsa N

Order No. / 3aka3 N2 / 3amoBneHHs N2

Order No. / 3aka3 N2 / 3amoBneHHs Ne

Date of receipt/[lata noctynnenus/fata npuitomy

Date of receipt/[lata noctynnexus/flata npuitomy

Date of receipt/[lata noctynnenus/fara nputomy

Date of receipt/[lata noctynnenus/fara npuitomy

Date of repair/[lata Bbigaun/flata BuaaHHs

Date of repair/[lata Bbigaun/flata BugaHHs

Date of repair/[lata Bbigaun/[lata BugaHHs

Date of repair/[lata Bbigaun/flata BuAaHHs

Stamp and signature of the service centre/
Meyarb ¥ NOANNUCH CEPBUCHOTO LeHTpa/
MeyaTka Ta nignuc cepeicHOro LeHTpy

Stamp and signature of the service centre/
Meyatb 1 NOANUCH CEPBUCHOTO LeHTPa/
Meyatka Ta NigNUC cepBicHOro LeHTpy

Stamp and signature of the service centre/
Meyartb 1 NOANUCH CEPBUCHOTO LieHTpa/
Meyatka Ta Nignuc cepeicHOro LeHTpy

Stamp and signature of the service centre/
Meyarb ¥ MOANUCH CEPBUCHOTO LieHTpa/
MeyaTka Ta nignuc cepeicHOro LeHTpy

Order No. / 3aka3 N2 / 3amoBneHHs N2

Order No. / 3aka3 N2 / 3amoBneHHs N

Order No. / 3aka3 N / 3amoBneHHs N2

Order No. / 3aka3 N2 / 3amoBneHHs N2

Date of receipt/[lata noctynnenus/fara nputomy

Date of receipt/[lata noctynnexus/flata npuitomy

Date of receipt/[lata noctynnenus/fara nputomy

Date of receipt/[lata noctynnenus/fara npuitomy

Stamp and signature of the service centre/
Meyarb ¥ NOANMUCH CEPBUCHOTO LieHTpa/
MeyaTka Ta nignuc cepeicHOro LeHTpy

Stamp and signature of the service centre/
Meyatb 1 NOANUCH CEPBUCHOTO LEeHTPa/
Meyatka Ta NigNUc cepBicHOro LeHTpy

Stamp and signature of the service centre/
Meyartb 1 NOANUCH CEPBUCHOTO LieHTPa/
Meyatka Ta Nignuc cepsBicHOro LeHTpy

Stamp and signature of the service centre/
Meyarb ¥ NOANUCH CEPBUCHOTO LieHTpa/
MeyaTtka Ta nignuc cepeicHOro LeHTpy

@ @ W



120€WN ea dxAw JHMHMERNdRW dMada)
/192eQHELION HAW tdew HIgHI9HqreLdo Jnada)
/ediHen eiendiaded dwwifou L ex1ehE||

n20ewWn ea dxAw JHMHMERNdeW dMada)
/199BQHELIFON HAW Ldew HIaHI9Hqwrerdo Jnada)
/edinen eiendiaded dwuou | ex1RhE||

naoewn ea dxAw JHMHMeRNdew onada)
/192BQHELLON HAW Ldew HIGHI9xqreLdo Jnads)
/edinen eiendiaded dwifou L exiehE[|

@ @ G

120€Wn ea dxAw tHMHMERNdRW dMada)
/192eQHELION HAW tdew HIGHI9HqreLdo Jnada)
/ediHen eiendiaded dwifou L ex1RhE]|

MHAY HelHULMY tAgey| /IHAY Retfinagey /iiwaiadu eletf

MHAY HelHUUMY wWAQey /IHAY Aetiragey /iiwaiadu elely

VHAY HeJHULMY Age)| /IHAY Aetfinagey /iiwaiadu elely

MHAY HelHULMY uAgey| /IHAY Aetfinagey /iiwaiadu elefy

3N ewidoifg/zN d1adiaoue] /5N €exeg

N ewidoiRg/zN d1adiadue] /5N €exeg

N ewrdoiRg /3N d1adiqdue] /5N €exeg

3N ewidoifg/zN d1adiaoue] /5N €exeg

€N

no0ewn ea dxAw JtHMHKMERNdEW JMada)
/192eQHELION HAW tdew HIGHI9HqreLdo Jnada)
/ediHen eiendladed oLutou | BXLBRE]]

no0ewn ea dxAw JHMHKERNdeW dJ1nada)
/192BQHELION HBW Ldew HIaHI9Hqwrerdo onada)
/ediHen esendladed oLufou L eXLRRE||

nd0ewn ea dxAw JHMHNERNdeW dnada)
/192BQHELLONM HAW Ldew HIGHI9xqreLdo Juads)
/ediHen etendladed Lol | eXLBRE||

nooewn ea dxAw JHMHKMERNdEW JMada)
/192eQHELION HAW tdew HIGHI9H4qreLdo Jnada)
/ediHen elendladed oLutfou | eXLBRE]|]

nHAY Heaumdag guderney /iHAx Adag/1anettas eleff

nHAY Heaumdag guderney /iHAx Adag /ianetfias eleff

nHAY Heaundag guderyey /iHAx Adag/ianetfiag eieff

nHAY Heaumdag guderney /iHAx Adeg/1anetfas eleff

MHAY HelHULMY uAgey| /IHAY Retinagey /iwgiadu eletf

MHAY HedHuumy LAgey /tHAN Retfriage)| /miwaiadu eleff

VHAY HeJHULMY 1Age)| /IHAY Aetfinagey /iiwgiadu elety

MHAY HelHULMY uAgey| /IHAY Retfinagey /iiwgiadu eleff

N ewrdoiRg/sN d1adiadue) /5N eexeg

N ewidoifg/sN d1adiadue) /5N €exeg

N ewidoifg/zN d1adiadue] /zN €exeg

N ewidoiRg/sN d1adiadue) /5N eexeg
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¢ N

€N
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(GB") WARRANTY CARD

(RUS) TAPAHTHIHBIV TANIOH

(UA)) TAPAHTIViHM TANIOH

(BY) TAPAHTBIHBIV TANIOH

(KzZ)) KEMIMAIK TANOH

(UZ) TAPAHTA YNNTACH

@ months
(RUS) mecsua
micaua

78 BLACK S
DEGKER.

Selling stamp,
Signature

[TeyaTb M nognuch
TOProBOW OpraHn3auum

[Teyatka Ta nignuc
TOpriBeNbHOi opraHisauii

MayaTtka i nognic
raHgnéeai ycTaHoBbI

Cayna yMbIMbIHbIH,
Mepi MeH KonTaHbach

CaBAo KOPXOHAHUHT
MyXp Ba MM30CU

Serial No. Date of sale

®

®

Cepus coHu CotunraH KyHu



ABTOPU30BAHHbIE CEPBUCHbIE LLEHTPbI
BLACK & DECKER

G2

Poccus, 121471, r. Mocksa, YkpaiHa, 04073, m. Kuis, KasaxctaHn, 050060, r. Anmatsbl,
yn. MBappgeiickas, g. 3, kopn. 1 Byn. Cupeubka, 33-Lu yn. Taxubaeson, A. 155/1
Ten.: (495) 4441070 Ten.: (044) 5811125 Ten.: (727) 25021 21
737 80 41 244 64 44
)
Benapycb, 220015, r. MuHck, Mpyaus, 0193, r. Téunucwy,
yn. bepyTa, a. 22, k. 1 yn.Tamapawsunu, 4. 12
Ten.: (37517) 25143 07 Ten.: (99532) 33 35 86
2513072

CepsucHas ceTb Black & Decker nocrosHHo paclumpsercs.
MHdopmaumio 06 obcnyxueanum B Apyrux ropogax Bel moxeTte nonyuutb no TenedoHam
B Mockse: (495) 258 39 81/2/3,

B Kuese: (044) 507 05 17
http://www.blackanddecker.ru

McnpaBHbIi 1 NOMHOCTLIO YKOMMNMEKTOBAHHbINA TOBap Nomnyyums(a), ¢ rapaHTUiAHbIMK YCIOBUAMU O3HakoMneH(a)/
CnpaBHUiA Ta NOBHICTIO YKOMMNIIEKTOBAHUI TOBap OTPUMaB(na), C rapaHTinHUMK 3a60B i3aHHsIMK O3HarioMneH(a)/
CnpayHbl i NOyHacLo ykaMmniekTaBaHbl TaBap atpbiMay(na), 3 rapaHTbIiHbIMi yMOBaMi a3HaémneHbi(a)/
Ty3y XaHe TomMbIK XXNHAaKTanfFaH Tayap kabbingaaeimM, Keninaik WwapTrapbiMeH TaHbICTbIM/

TysaTvnraH Ba TyNMUK KOMMNEKTIM MaxCynoTHU ONANM, rapaHTus waptnapy 6unaH TaHMwmo Ymkanm*

IModnuck nokynamensi/ lNidnuc nokynus/ lMNodnic nakynHika/ Cambin anywbiHbIH KonmaHbackl/ XapudopHUH3 uM3ocu



*Uriiniiniizde sadece delme modu olabilir (BDEL501)
bu nedenle irlin tizerinde galisma modu segicisi (4)
olmayacaktir. Sekil D'ye bakin.

B

C

BDEL501

* Yukarida gosterilen sekil ile alet arasinda biraz farklilik olabilir.




) Tiirkee g

AT Uygunluk Beyanati
BDEL501/503 b /a
SDS-PLUS PNOMATIK MATKAP MAKINE DIREKTIF|

Teknik ozellikleri c €

SDS-Plus pnématik matkap BDEL501 BDEL503

BDEL501,BDEL503

Giris guicti w 720 720

Yiiksiiz Hizi devidak 0-980 0-980 Black & Decker, «teknik 6zellikleri» boliminde agiklanan
bu drlnlerin agsagida belirtilen ydnergelere uygun oldugunu

Darbe orani darbe/dak 0-5200 0-5200 beyan eder: 2006/42/EC, EN60745-1, EN60745-2-6,

Tek darbe gtict ! 20 20 Daha fazla bilgi igin, litfen asagidaki adresten Black & Decker

Galisma modlari 1 3 ile irtibata gegin veya kilavuzun arkasina bakin.

Maks. delme kapasitesi _mm Bu belge altinda imzasi bulunan yetkili, teknik dosyanin

- Beton 22 22 derlenmesinden sorumludur ve bu beyani Black & Decker
. adina vermigtir.
- Celik - 13
-Ahsap ; 30 K
Agirlik kg 3.0 3.0 .
Kevin Hewitt
BDEL501: Baskan Yardimcisi, Global Mihendislik
Black & Decker Europe, 210 Bath Road, Slough,
EN 60745’e gore ses basinci diizeyi: Berkshire. SL1 3YD
Ses basinci (LpA) 91,0 dB(A), belirsizlik (K) 3 dB(A) ingiltere
1-11-2009

Akustik giig (LwA) 102,0 dB(A), belirsizlik (K) 3 dB(A)

EN 60745’e gore tespit edilen toplam titresim degerleri
(li¢ yoniin vektor toplami):

Betonda darbeli delme (ah, HD) 18,2 m/s?, belirsizlik (K) 1.5 m/s?

BDELS503:

EN 60745’e gore ses basinci diizeyi:

Ses basinci (LpA) 91,0 dB(A), belirsizlik (K) 3 dB(A)

Akustik giic (LwA) 102,0 dB(A), belirsizlik (K) 3 dB(A)

EN 60745’e gore tespit edilen toplam titresim degerleri

(lig yoniin vektor toplami):

Betonda darbeli delme (ah, HD) 18,6 m/s2, belirsizlik (K) 1,5 m/s?
Kirma (ah, Cheq) 15,9 m/s2, belirsizlik (K) 1,5 m/s?




Kullanim amaci

Black & Decker SDS plus pnématik matkabiniz ahsap,
metal, plastik ve duvar delme isleri ve ayrica basit kirma
uygulamalari igin tasarlanmistir.

Giivenlik talimatlari
Genel elektrikli alet giivenlik uyarilari

UYARI! Biitiin giivenlik uyarilarini ve talimatlarini
mutlaka okuyun. Asagida yer alan uyarilar ve
talimatlarin herhangi birisine uyulmamasi elektrik
carpmasi, yangin ve/veya ciddi yaralanma riskine
neden olabilir.

Biitiin uyari ve giivenlik talimatlarini ileride bakmak iizere
saklayin. Asagida yer alan uyarilardaki «elektrikli alet» terimi
sebeke elektrigiyle (kablolu) veya aku/pille (sarjli) calisan
elektrikli aletinizi ifade etmektedir.

1. Galigma alaninin giivenligi

a. Galisma alanini temiz ve aydinlik tutun. Karisik veya
karanlik alanlar kazaya davetiye ¢ikartir.

b. Elektrikli aletleri, yanici sivilar, gazlar ve tozlarin
bulundugu yerler gibi yanici ortamlarda galigtirmayin.
Elektrikli aletler, toz veya dumanlari atesleyebilecek
kivilcimlar gikartir.

c. Bir elektrikli aleti galistirirken ¢ocuklardan ve etraftaki
kisilerden uzak tutun. Dikkatinizi dagitici seyler kontroli
kaybetmenize neden olabilir.

2. Elektrik giivenligi

a. Elektrikli aletlerin figleri prizlere uygun olmalidir. Fig
lizerinde kesinlikle higbir degisiklik yapmayin.
Toprakli elektrikli aletlerde hicbir adaptor figi
kullanmayin. Degistirilmemis fisler ve uygun prizler
elektrik carpmasi riskini azaltacaktir.

b. Borular, radyatorler, ocaklar ve buzdolaplan gibi
topraklanmamig yiizeylerle viicut temasindan kaginin.
Vicudunuzun topraklanmasi halinde yiksek bir elektrik
carpmasi riski vardir.

c. Elektrikli aletleri yagmura maruz birakmayin veya
islatmayin. Elektrikli alete su girmesi elektrik carpmasi
riskini arttiracaktir.

d. Elektrik kablosunu uygun olmayan amaglarla
kullanmayin. Elektrikli aleti kesinlikle kablosundan
tutarak tagimayin, gekmeyin veya prizden ¢ikartmayin.
Kabloyu sicaktan, yagdan, keskin kenarlardan veya
hareketli pargalardan uzak tutun. Hasarli veya dolasmis
kablolar elektrik carpmasi riskini arttirir.

e. Elektrikli bir aleti agik havada galistiryorsaniz, agik
havada kullanima uygun bir uzatma kablosu kullanin.

) Tiirkse

Acik havada kullanima uygun bir kablonun kullaniimasi
elektrik carpmasi riskini azaltir.

Eger bir elektrikli aletin nemli bir bélgede caligtirimasi
zorunluysa, bir artik akim aygiti (RCD) korumali bir
kaynak kullanin. Bir RCD kullaniimasi elektrik soku riskini
azaltir.

. Kisisel giivenlik
. Elektrikli bir aleti kullanirken her zaman dikkatli olun,

yaptiginiz ise yogunlasin ve sagduyulu davranin.
Elektrikli bir aleti yorgunken veya ilag ya da alkoliin
etkisi altindayken kullanmayn. Elektrikli aletleri
kullanirken bir anlik dikkatsizlik ciddi kisisel yaralanmayla
sonuglanabilir.

. Kisisel koruyucu ekipmanlari mutlaka kullanin. Daima

koruyucu gozliik takin. Kosullara uygun toz maskesi,
kaymayan givenlik ayakkabilari, baret veya kulaklik gibi
koruyucu donanimlarin kullaniimasi kisisel yaralanmalari
azaltacaktir.

. Istem digi galistiriimasini 6nleyin. Aleti giic kaynagina

velveya akiiye baglamadan, yerden kaldirmadan veya
tagimadan 6nce diigmenin kapali konumda
oldugundan emin olun. Aleti, parmaginiz diigme
uzerinde bulunacak sekilde tagimak veya agik konumdaki
elektrikli aletleri elektrik sebekesine baglamak kazaya
davetiye cikartir.

. Elektrikli aleti agmadan 6nce tiim ayarlama

anahtarlarini gikartin. Elektrikli aletin hareketli bir
parcasina takili kalmis bir anahtar kisisel yaralanmaya
neden olabilir.

. Ulagsmakta zorlandiginiz yerlerde kullanmayin. Daima

saglam ve dengeli basin. Bu, beklenmedik durumlarda
elektrikli aletin daha iyi kontrol edilmesine olanak tanir.
Uygun sekilde giyinin. Bol elbiseler giymeyin ve taki
takmayin. Saginizi, elbiselerinizi ve eldivenlerinizi
hareketli parcalardan uzak tutun. Bol elbiseler ve takilar
veya uzun sag hareketli pargalara takilabilir.

. Eger kullandiginiz iiriinde toz emme ve toplama

ozellikleri olan atagmanlar varsa bunlarin bagh
oldugundan ve dogru sekilde kullanildigindan emin
olun. Bu toz toplama atagmanlarin kullanilmasi tozla ilgili
tehlikeleri azaltabilir.

. Elektrikli aletlerin kullanimi ve bakimi
. Elektrikli aleti zorlamayn. Uygulamaniz igin dogru

elektrikli aleti kullanin. Dogru elektrikli alet, belirlendigi
kapasite ayarinda kullanildiginda daha iyi ve givenli
calisacaktir.

. Diigme agmiyor ve kapatmiyorsa elektrikli aleti

kullanmayin. Digmeyle kontrol edilemeyen tiim elektrikli
aletler tehlikelidir ve tamir edilmesi gerekmektedir.
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c. Herhangi bir ayarlama, aksesuar degisimi veya
elektrikli aletlerin saklanmasi dncesinde fisi gii¢
kaynagindan gekin ve/veya akiiyii elektrikli aletten
ayirin. Bu tiir dnleyici glivenlik tedbirleri aletin istem disi
olarak calistiriimasi riskini azaltacaktir.

d. Elektrikli aleti, gocuklarin ulagsamayacag yerlerde
saklayin ve elektrikli aleti tanimayan veya bu
talimatlan bilmeyen kigilerin elektrikli aleti
kullanmasina izin vermeyin. Elektrikli aletler, egitimsiz
kullanicilarin elinde tehlikelidir.

e. Elektrikli aletleri iyi durumda muhafaza edin. Hareketli
parcalardaki hizalama hatalarini ve tutukluklan,
parcalardaki kirlmalar ve elektrikli aletin galismasini
etkileyebilecek tiim diger kosullari kontrol edin.
Hasarli ise, elektrikli aleti kullanmadan énce tamir
ettirin. Kazalarin ¢ogu, elektrikli aletlerin bakiminin yeterli
sekilde yapilmamasindan kaynaklanir.

f. Kesim aletlerini keskin ve temiz tutun. Bakimi uygun
sekilde yapilmis keskin kesim uglu kesim aletlerinin
sikisma ihtimali daha diistiktiir ve kontrol edilmesi daha
kolaydir.

g. Elektrikli aleti, aksesuarlarini ve aletin diger
pargalarini kullanirken bu talimatlara mutlaka uyun ve
calisma ortaminin kosullarini ve yapilacak isin ne
oldugunu g6z oniinde bulundurun. Elektrikli aletin
ongorilen islemler disindaki islemler igin kullaniimasi
tehlikeli durumlara neden olabilir.

5. Servis

a. Elektrikli aletinizi, sadece orijinal yedek pargalarin
kullanildigi yetkili servise tamir ettirin. Bu, elektrikli
aletin giivenliginin muhafaza edilmesini saglayacaktr.

Elektrikli el aletleri igin ek giivenlik talimatlan

A Uyan! SDS-Plus Pnomatik matkaplar icin ek guven-
lik talimatlari.

« Kulaklik takin. Yiiksek sese maruz kalmak isitme kaybina
yol agabilir.

+ Aletle birlikte verilmis olan yardimei tutma kollarini
kullanin. Kontrol kaybi kisisel yaralanmalara neden
olabilir.

+ Kesme aksesuarinin gizli kablolara veya kendi kablo-
suna temas edebilecegi yerlerde ¢aligma yaparken
elektrikli aleti yalitimh kavrama yiizeylerinden tutun.
Kesme aksesuarinin «akim tagiyan» bir kabloya temas et-
mesi durumunda elekrikli aletin metal kisimlari da «akim
tasir» hale gelecek ve kullanicinin elektrik ¢carpilmasina
neden olabilir.

« Hicbir zaman dénme konumunda kirici ug kullanmayin.

Aksesuar malzeme icinde sikisacak ve matkabi
dondurecektir.

o Uzerinde galistiginiz parcay sabitiemek ve desteklemek
icin kelepgeler veya bagka pratik yontemler kullanin.
Pargay elle veya viicudunuza dayamaniz dengesiz
durmasina neden olacaktir ve aletin kontrolini kaybet-
menize yol acabilir.

« Duvar, zemin veya tavanda delik agmadan énce kablo ve
borularin konumunu kontrol edin.

+ Delme isleminin hemen ardindan matkap ucuna dokun-
maktan kaginin; sicak olabilir.

+ Kullanim amaci bu kullanim kilavuzunda agiklanmigtir.
Herhangi bir aksesuarin veya baglantinin ya da islemin,
bu kilavuzda tavsiye edilen sekilden baska bir sekilde
kullanilmasi sahislarin yaralanmalarina ve/veya mal
kaybina yol agabilir.

Diger kisilerin giivenligi

« Bu alet fiziksel ve zihinsel kapasitesinin yani sira algilama
guici azalmis olan veya yeterince deneyim ve bilgisi
bulunmayan kisiler (ocuklar dahil) tarafindan kullaniimak
uzere uretilmemistir. Bu tir kisiler aleti ancak guvenlikler-
inden sorumlu bir kisi tarafindan cihazin kullanimiyla ilgili
talimatlarin verilmesi veya sirekli kontrol altinda tutulmasi
durumunda kullanabilir.

+ Cocuklar, aletle oynamalarini 6nlemek amaciyla kontrol
altinda tutulmalidir.

Diger tehlikeler

Aletin kullanimiyla ilgili ekte sunulan giivenlik uyarilarina dahil
olmayan ilave kalici riskler ortaya ¢ikabilir. Bu riskler, hatall,
uzun sureli kullanim vb. dolayisiyla ortaya ¢ikabilir.

Emniyet tedbirlerini diizenleyen yénetmeligin uygulanmasina
ve emniyet saglayici aygitiarin kullaniimasina ragmen, baska
belirli risklerden kaginilamaz. Bunlar:

« Aletin donen ve hareket eden pargalarina dokunma
sonucu ortaya ¢ikan yaralanmalar.

« Herhangi bir pargayi, bigak veya aksesuari degistirirken
ortaya gikan yaralanmalar.

o Aletin uzun sireli kullaniimasi sonucu ortaya gikan
yaralanmalar. Herhangi bir aleti uzun sirelerle
kullanacaksaniz diizenli olarak ¢alismaniza ara verin.

+ Duyma bozuklugu.

« Aleti kullanirken ortaya ¢ikan tozun solunmasi sonucu
ortaya ¢ikan saglik sorunlari (6rnek: ahsapta galisirken,
ozellikle mese, akgiirgen ve MDF).

Titregim

Teknik veriler ve uygunluk beyanat igerisinde belirtilen titresim
emisyon degerleri EN60745 tarafindan belirlenen standart bir
test yontemine uygun olarak élgiilmektedir ve diger bir aletle
karsilastirma yaparken kullanilabilir. Beyan edilen titresim




emisyon degeri ayni zamanda maruz kalmanin énceden
degderlendiriimesinde de kullanilabilir.

Uyan! Elektrikli aletin mevcut kullanimi sirasindaki titregim
emisyon degeri, aletin kullanim yontemine bagl olarak, beyan
edilen degere gore farklilik sergileyebilir. Titresim diizeyi
belirlenen seviyenin lzerinde artis gosterebilir.

isyerinde diizenli olarak elektrikli alet kullanan alisanlari
korumak amaciyla 2002/44/EC tarafindan getirilen elektrik
guvenligi onlemlerini belirlemek tizere titresime maruz kalmayi
degerlendirirken, galisma dong(ist icerisinde érnegin aletin
kapali oldugu ve aktif durumda olmasinin yani sira bosta
calistigi zamanlar gibi, biitlin zaman dilimleri dahil olmak
lizere mevcut kullanim durumu ve aletin kullanim sekli g6z
6ninde bulundurularak degerlendirilmelidir.

Alet tizerindeki etiketler
Alet izerinde, asagidaki uyari sembolleri bulunmaktadir:

Bu aleti kullanirken koruyucu gézluk kullanin.

Aletle calisirken kulaklik takin.

Elektrik giivenligi

Uyari! Yaralanma riskini en aza indirmek igin
kullanici kullanim talimatlarini mutlaka okumalidir.

D Bu alet ¢ift yalitimlidir. Bu yiizden higbir topraklama
kablosuna gerek yoktur. Her zaman sebeke gerili-
minin aletin Uretim etiketinde belirlenmis degerlere
uyup uymadigini kontrol edin.

« Elektrik kablosu hasarli ise, bir tehlike olusmasini dnlemek
icin retici ya da yetkili Black & Decker Servis Merkezi
tarafindan degistirilmelidir.

OZELLIKLER
Bu alet, asagidaki 6zelliklerin bir kismini veya timin
icermektedir.

1. Degisken hiz ayarli tetik

2. Kesintisiz ¢alistirma digmesi

3. llerilgeri diigmesi (sadece BDEL503)

4. Calisma modu segicisi (sadece BDEL503)

5. Ug tutucu

6. Yan kol

7. Derinlik gubugu

Montaj

Uyan! Montajdan dnce aletin kapali ve figinin gekilmis
oldugundan emin olun.

Yan kolun takilmasi
« Tutamag, yan kol (6) aletin 6n kisminin {izerine
kaydirabilir duruma gelene kadar saatin ters yoniinde
cevirin.
# Yan kolu istediginiz konuma gevirin.
« Tutamagi saat yoninde gevirerek yan kolu sikin.

Aksesuar takilmasi (Sekil A)

o Aksesuarin sap kismini (8) temizleyip yaglayin.

« Kovani (9) geri gekip sap kismini ug tutucunun (5) igine
sokun.

« Aksesuarl asag! bastirin ve yuvalarin igine oturana kadar
hafifce cevirin.

+ Uygun sekilde kilitlenip kilittenmedigini kontrol etmek igin
aksesuari gekin. Darbeleme fonksiyonu, aksesuarin ug
tutucuya kilitlendikten sonra yukari asagi birkag santimetre
hareket edebilmesini gerektirir.

o Aksesuari gikartmak igin, kovani (9) geri gekin ve
aksesuari gekip ¢ikartin.

Kullanimi
Uyari! Aletin kendi hizinda ¢alismasina izin verin. Agiri
yiiklenmeyin.

Uyari! Duvar, zemin veya tavanda delik agmadan dnce kablo
ve borularin konumunu kontrol edin.

Calisma modunun segilmesi (Sekil B)

Alet ii¢ calisma modunda kullanilabilir. Digmeye (10) basin
ve ¢alisma modu segicisini (4) sembollerle gosterildigi sekilde
gerekli konuma gevirin.

Delme
+ Celik, ahsap ve plastigi delmek icin galisma modu segi-
cisini (4) 4 konumuna getirin.

Darbeli delme
« Duvar ve betonda darbeli delme igin ¢alisma modu segi-
cisini (4) T4 konumuna getirin.
« Darbeli delme sirasinda, alet saga sola kaymamali ve
diizenli calismalidir. Gerekirse hizi arttirin.

Kirma
« Milkilidi ile kirma ve keskileme isleri igin galisma modu
segicisini (4) T konumuna getirin.
« lleri/geri digmesinin ileri konumunda oldugundan emin
olun.
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« Darbeli delmeden kirici moduna gegmek igin kirici ucunu
istediginiz konuma gevirin. Mod degisimi sirasinda direng
hissederseniz, mil kilidini devreye sokmak igin kiric ucunu
hafifge cevirin.

Uyan! Eger sizin pndmatik matkabinizin sadece 1 galisma
modu varsa (BDEL501), tek calisabilecegi modu darbeli
delmedir. Baska galisma modunu segmek imkani yoktur.

Dénme yoniiniin segilmesi
Bu fonksiyon sadece belirli modellerde bulunur (BDEL503).
Delik agma ve kirma uygulamalari igin ileri (saat ydninde)
dénmeyi kullanin.
Sikismis bir matkap ucunu gikartmak igin geri (saatin ters
yoniinde) dénmeyi kullanin.
« lleri ddnmeyi segmek igin ileri/geri diigmesini (3) sola itin.
« Geri donmeyi segmek icin ileri/geri diigmesini saga itin.
Uyan! Dénme yoniini kesinlikle motor ¢alisir durumdayken
degistirmeyin.

Delme derinliginin ayarlanmasi ($ekil C)

« Tutamagi saatin tersi yonde gevirerek yan kolu (6)
gevsetin.

« Derinlik gubugunu (7) istediginiz konuma ayarlayin. Mak-
simum delme derinligi, matkap ucunun ug kismi ile derinlik
gubugunun 6n ucu arasindaki mesafeye esittir.

+ Tutamag saat yoniinde gevirerek yan kolu sikin.

Acilmasi ve kapatiimasi

o Aleti agmak igin, degisken hiz ayarl tetigine (1) basin.
Aletin hizi, tetige ne kadar bastiginiza baglidir.

« Genel kural olarak, biiytik ¢apli uglar icin dusik hiz, kiiglk
capli uglar iginse yuksek hiz segin.

« Surekli calismasi igin kesintisiz galistirma diigmesine (2)
basin ve degisken hiz ayarli tetigini birakin. Bu segenek
sadece ileri (saat yoniinde) dénme igin gegerlidir.

« Aleti kapatmak icin, degisken hiz ayarli tetigini birakin.
Kesintisiz ¢alisma konumundayken aleti kapatmak igin
degisken hiz ayarli tetigine bir kez daha basin ve birakin.

Aksesuarlar

Aletinizin performansi kullanilan aksesuara baghdir. Black
& Decker aksesuarlari, yiiksek kalite standartlarina gére
Uretilmis ve aletinizin performansini arttiracak sekilde
tasarlanmistir. Bu aksesuarlari kullanarak, aletinizden en iyi
verimi alacaksiniz.

Bakim

Black & Decker elektrikli/sarjli aletiniz minimum bakimla uzun
bir siire galisacak sekilde tasarlanmistir. Kesintisiz olarak
memnuniyet verici bir sekilde galismasi gerekli 6zenin goster-
iimesine ve dizenli temizlige bagldir.

Uyani! Elektrikli/sarjli alet izerinde herhangi bir bakim iglemi
gerceklestirmeden dnce:

« Aleti kapatin ve fisten gekin.

+ Yada aletin gikartilabilir aklisii varsa; aleti kapatin ve
akiyd aletten cikartin.

« Veya aletin dahili akiisi varsa, bitene kadar galistirin ve
sonra kapatin.

« Sarj cihazini temizlemeden 6nce fisten gekin. Sarj
cihaziniz, diizenli temizlik diginda herhangi bir bakim
gerektirmemektedir.

o Aletinizdeki ve sarj cihazindaki havalandirma deliklerini
yumusak bir firga veya kuru bir bezle diizenli olarak
temizleyin.

+ Motor muhafazasini diizenli olarak nemli bir bezle silin.
Asindirici veya goziicli bazli temizleyiciler kullanmayin.

+ Mandreni diizenli olarak tamamen agin ve igindeki tozu
dokmek igin hafifce vurun (mandren alete takiliysa).

Cevrenin korunmasi

E Ayri olarak atin. Bu tiriin, normal evsel atiklarla
mmm  Dbirlikte atiimamalidir.

Black & Decker Urliniiniizin degistiriimesi gerektigini
dlstinmeniz veya artik kullanilamaz durumda olmasi halinde
onu, evsel atiklarla birlikte atmayin. Bu Urtin, ayri olarak
toplanacak sekilde atin.

Kullanilmig Griinlerin ve ambalajlarin ayri olarak
toplanmasi bu maddelerin geri déntisime sokularak
yeniden kullaniimasina olanak tanir. Geri doniigtimli
maddelerin tekrar kullaniimasi gevre kirliliginin
dnlenmesine yardimel olur ve ham madde ihtiyacini
azaltr.

Yerel yonetmelikler, elektrikli Griinlerin evlerden toplanip
belediye atik tesislerine aktariimasi veya yeni bir Urlin satin
alirken perakende satici tarafindan toplanmasi yoniinde
hikimler igerebilir.

Black & Decker, hizmet 6mriiniin sonuna ulagan Black &
Decker drlnlerinin toplanmasi ve geri dénlislime sokulmasi
icin bir imkan sunmaktadir. Bu hizmetin avantajlarindan fay-
dalanmak icin, ltitfen, Grliniinlizii bizim adimiza teslim alacak
herhangi bir yetkili servise iade edin.

Bu kilavuzda belirtilen listeden size en yakin yetkili tamir
servisinin yerini grenebilirsiniz. Ya da, alternatif olarak
internetten Black & Decker yetkili tamir servislerinin listesini ve
satis sonrasi hizmetlerimizle ilgili tiim bilgiler ve temas bilgiler-
ine asagidaki siteden ulasabilirsiniz. www.2helpU.com




Garanti

Black & Decker, Urtinin kalitesinden emindir ve bu ylizden
kanunlarda belirtilen taleplerin Ustlinde bir garanti verir. Ayrica
bu garanti higbir sekilde garanti ile ilgili kanuni haklarinizi ihlal
etmez ve haklarinizi hig bir sekilde kisitiamaz. isbu garanti
Avrupa Birligi'ne iye Ulkeler ile Avrupa Serbest Ticaret Bolgesi
sinirlari dahilinde gegerlidir.

Eger bir Black & Decker Urlin, satin alma tarihinden itibaren

24 ay iginde hatall malzeme, isgilik ya da uygunsuzluk ned-

eniyle bozulursa, musteriye mimkiin olabilecek en az sorunu

yasatarak Black & Decker hatali kisimlari degistirmeyi, adil

bir sekilde asinmis ve yipranmis Uriinleri tamir etmeyi veya

degistirmeyi garanti eder. Ancak bu belirtilenler su durumlar

disinda gegerlidir:

« Uriin ticari veya profesyonel amaglarla kullaniimissa veya
kiraya verilmigse;

+ Uriin yanlis veya amag dist kullaniimigsa;

+ Uriin yabanci nesnelerden, maddelerden veya kaza
sirasinda zarar gormusse;

+ Yetkili tamir servisleri veya Black & Decker servis ekibin
den baskas! tarafindan tamir edilmeye ¢alisiimissa.

Garanti talebinde bulunmak igin, saticiya veya yetkili tamir
servisine satin aldiginiza dair ispat sunmalisiniz. Fatura ve
garanti karti gerekmektedir. Bu kilavuzda belirtilen listeden
size en yakin yetkili tamir servisinin yerini égrenebilirsiniz. Ya
da, alternatif olarak internet'ten Black & Decker yetkili tamir
servislerinin listesini ve satis sonrasi hizmetlerimizle ilgili tim
bilgiler ve temas bilgilerine asagidaki siteden ulagabilirsiniz.
www.2helpU.com

Sanayi ve Ticaret Bakanligi tebligince kullanim 6mrii 10 yildir.
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